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Da sempre sviluppiamo prodotti in grado di 
trasmettere la tranquillizzante sensazione di avere 
tutto sotto controllo – nella tenuta della casa, in cucina 
e nella cura del bucato. Nel fare ciò prendiamo in 
considerazione sia le condizioni di oggi, sia le sfide 
di domani, affinché i nostri prodotti possano essere 
sempre un passo avanti. 
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Consegna alla rivendita: 
Cargo Domicilio o camion.

La dichiarazione merci  
La dichiarazione merci può essere 
scaricata comodamente dal nostro 
sito nella sezione «Prospetti» 
oppure può essere consultata 
tramite il codice QR.

Le nostre brochure sono realizzate in FSC®-carta  
certificata.

* rispetto all’ENTSO-E-Mix Corrente normale



Presente in tutto il mondo
Electrolux è uno dei principali costruttori di 
elettrodomestici a livello mondiale con sede 
nella capitale svedese di Stoccolma.  
Il Gruppo occupa nel mondo circa 49 000 
collaboratori. La gamma di prodotti 
comprende principalmente lavatrici e 
asciugatrici, frigoriferi e congelatori, forni e 
cucine, piani di cottura, forni a microonde, 
cappe aspiranti e lavastoviglie. Ogni 
anno vengono venduti circa 60 milioni di 
elettrodomestici in 120 paesi.

Electrolux SA Svizzera, leader del mercato 
Con i marchi Electrolux e AEG, Electrolux 
Svizzera è leader di mercato nel settore 
degli elettrodomestici. Una politica aziendale 
lineare e orientata alle persone e alle loro 
necessità costituisce l’eccellente base di 
fiducia tra produttore, struttura commerciale 
e clienti finali.

Zurigo – la sede centrale
La sede centrale di Electrolux Svizzera ospita 
la direzione aziendale e tutti gli uffici 
amministrativi nonché – come ampia vetrina 
aziendale – il più importante degli dieci 
Electrolux Taste Galleries con studio cucina. 
L’edificio sulla Badenerstrasse 587 a Zurigo 
Altstetten, che risale al 1948, è un edificio 
industriale d’epoca la cui facciata è posta 
sotto la tutela dei monumenti.

Taste Galleries 
Electrolux propone le sue Taste Gallerie 
in dieci sedi sparse nelle principali regioni 
svizzere: a Zurigo, Basilea (Pratteln),Berna, 
Coira, Lucerna (Kriens), Mägenwil, San Gallo, 
Volketswil (Bauarena), Losanna (Préverenges) 
e Lugano (Manno). Questi centri sono 
dotati di uno showroom per la consulenza 
e l’assistenza personale dei clienti, di una 
cucina attrezzata per i corsi culinari e di un 
Quickshop che propone vari accessori. 

Centro logistica di Mägenwil
Dal 1983 il Centro logistica a Mägenwil, 
situato in posizione centrale, garantisce un 
servizio clienti rapido e competente per 
tutta la Svizzera. Qui vengono registrate in 
forma centrale le esigenze di assistenza dei 
nostri clienti e si procede alla gestione e al 
coordinamento degli interventi del servizio 
clienti.  

www.aeg.ch
Massima funzionalità ed un design fresco 
e attraente: così si presenta il sito Internet 
AEG intuitivo e orientato all’utente. Con 
pochi clic potrete trovare tutte le principali 
informazioni sui prodotti, sull’azienda e anche 
sulla consulenza e l’assistenza globale offerte. 
Inoltre, è possibile scaricare la documenta-
zione completa; ad esempio dichiarazioni 
merci, istruzioni per l’uso e documenti di 
progettazione in formato PDF. 

Dal 1994 AEG fa parte del Gruppo Electrolux, 
rinomato a livello mondiale.  
In Svizzera il marchio tradizionale tedesco 
viene gestito con successo dal 1° gennaio 
2005 da Electrolux SA, con sede a Zurigo.

IL MARCHIO 
TRADIZIONALE NELLE 
MANI MIGLIORI
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BOGESKM, BOGEM

Cucine  76  Cucine

Abbiamo il forno e lo steamer ideali per voi. 
I forni e gli steamer AEG offrono le giuste 
funzioni per ogni gusto e tecnica di 
preparazione. Scoprite i fantastici risultati con 
ogni metodo di cottura, classica al forno, con 
funzione grill e arrosto, che si ottengono con 
un forno multifunzionale o assaporate aromi 
nuovi che solo un cuocivapore sa regalare. 

CUCINE

Cottura a vapore  
Per la cottura sana a vapore  
senza allacciamen to all’acqua  
e senza pressione

Rigenerazione  
Riscaldamento delicato e uniforme  
di alimenti congelati o cotti con  
l’ausilio del vapore

Cottura alternata Plus 
Cottura con due livelli di umidità 
(basso / alto). Regolazione 
automatica dell’umidità

Aria calda 
Consente di cuocere, rosolare ed 
arrostire su tre livelli contemporanea- 
mente

BakingPlus 
Cottura con aggiunta di umidità 
iniziale per un maggiore volume 
e una crosticina perfetta

Termometro per alimenti 
Controllo e monitoraggio della  
temperatura interna ideale negli  
alimenti



Cucine  9

Forni da incasso

8  Cucine

Forno a vapore Multi / Compact 45

Modello BOGESKM BO4GESKM BO4GEMKM
Highlights H Testo in chiaro e simboli

H Termometro per alimenti
H Cottura con regolazione 

livello umidità (basso e alto)
H Placca da forno XL

H Testo in chiaro e simboli
H Termometro per alimenti
H Cottura con regolazione 

livello umidità (basso e alto)
H Placca da forno XL

H Testo in chiaro e simboli
H Microonde e modalità di 

riscaldamento tradizionali
H Funzione cottura a basse 

temperature
H Placca da forno XL

     

      

  

     

     

  

     

   

Montaggio

Tipo Forno a vapore Multi
Compact 45  

Forno a vapore Multi
Compact 45  

Microonde Combi

Colore: cromo (M), nero (B), bianco (W) M M M

Dimensioni dell’apparecchio  A × L × P, mm 594 × 595 × 567 455 × 595 × 567 455 × 595 × 567

Valori di allacciamento  V / A / kW 400V 2-3N / 2-3 × 10 / 3,5, 3,5
400V 2N, 230V / 2 × 10, 1 × 16 / 

3,0, 3,0
400V 2N, 230V / 2 × 10, 1 × 16 / 

3,0, 3,0

Comandi / display

Comandi touch • • •

Potenza

Volume del vano cottura (utilizzabile) L 70 43 43

Classe di efficienza energetica  A+++ – D A+ A+ –

Dotazione

Sistema Steam: esterno / interno • / – • / – – / –

Serbatoio dell’acqua estraibile / cassetto per il riempimento 
dell’acqua

– / • – / • – / –

Potenza massima del microonde W – – 1000

Livelli di potenza del microonde – – 10

Ricette preprogrammate 180 180 90

Memoria per programmi propri • • •

Pulizia

Programma di pulizia a vapore • • •

Sicurezza

Sicurezza bambini • • •

Memoria in caso di interruzione di corrente (ore) 72 72 72

Accessori (numero) forniti

Pirofila di vetro con inserto forato 1 1 –

Teglia / teglia a bordo alto 1 / 1 1 / 1 1 / –

Griglia (acciaio cromato) 1 1 1

Possibilità di completare con braccio estraibile per teglia da forno 
(opzionale)

TR1LFSTV TR1LFSTV –

Prezzo IVA incl. / escl. 3175.– / 2937.10 2865.– / 2650.30 1915.– / 1771.50

CRA IVA incl. / escl. 10.81 / 10.– 10.81 / 10.– 10.81 / 10.–

     

Modello BOGEM BOBEPM BOBZD
Highlights H Testo in chiaro e simboli

H Termometro per alimenti
H Cottura su più piani
H Placca da forno XL

H Display LED bicolore
H Sistema di pulizia pirolitico
H Cottura su più piani
H Placca da forno XL

H Display LED bicolore
H Funzione BakingPlus
H Cottura su più piani
H Placca da forno XL

    

    

   

    

    

   

    

    

   

Montaggio

Tipo Forni da incasso
Forni da incasso,

Pirolisi
Forni da incasso,

BakingPlus

Colore: cromo (M), nero (B), bianco (W) M M M / B

Dimensioni dell’apparecchio  A × L × P, mm 594 × 595 × 567 594 × 595 × 567 594 × 595 × 567

Valori di allacciamento  V / A / kW 400V 2-3N / 2-3 × 10 / 3,5, 3,5 400V 2-3 / 2-3 × 10 / 3,5, 3,5 400V 2-3 / 2-3 × 10 / 3,5, 3,5

Comandi / display
Comandi touch • – –

Selettori di comando a scomparsa + 5 tasti di selezione rapida – • •

Selettori di comando a scomparsa – – –

Potenza / dotazione

Volume del vano cottura (utilizzabile) L 71 71 71

Classe di efficienza energetica  A+++ – D A+ A+ A+

Ricette preprogrammate 60 45 45

Riscaldamento rapido • • •

Pulizia

Autopulizia pirolitica / catalitica – / – • / – – / –

Rivestimento smaltato LongClean • – •

Sicurezza

Sicurezza bambini • • •

Memoria in caso di interruzione di corrente  (ore) 72 – –

Accessori (numero) forniti

Teglia / teglia a bordo alto 1 / 1 1 / 1 1 / 1

Griglia (acciaio cromato) 1 1 1

Possibilità di completare con braccio estraibile per teglia da forno 
(opzionale)

TR1LFAV TR1LFAV TR1LFAV

Prezzo IVA incl. / escl.

Variante di colore acciaio inox M 1815.– / 1679.– 1680.– / 1554.10 BOBZDM 1595.– / 1475.50

Variante di colore nero B – – BOBZDB 1595.– / 1475.50

Variante di colore bianco W – – –

CRA IVA incl. / escl. 10.81 / 10.– 10.81 / 10.– 10.81 / 10.–

     



Cucine  1110  Cucine

Forni da incasso

*  combinabile con tutti i forni da incasso 600 mm 
**  Incasso identico a elettrodomestici da incasso Compact 45, schema a pagina 49

Apparecchi a microonde

Modello BOBZRM BOBZ BOB BOAB
Highlights H Display LED bicolore

H Sistema di pulizia catalitico
H Cottura su più piani
H Placca da forno XL

H Display LED bicolore
H Cottura su più piani
H Placca da forno XL

H Cottura su più piani
H Placca da forno XL

H Placca da forno XL

    

    

   

    

    

   

    

    

   

    

    

   

Montaggio

Tipo
Forno da incasso

Catalisi 
Forno da incasso Forno da incasso Forno da incasso

Colore: cromo (M), nero (B), bianco (W) M M / B M / B B

Dimensioni dell’apparecchio  A × L × P, mm 594 × 595 × 567 594 × 595 × 567 594 × 595 × 567 594 × 595 × 567

Valori di allacciamento V / A / kW 400V 2-3 / 2-3 × 10 / 3,5, 3,5 400V 2-3 / 2-3 × 10 / 3,5, 3,5 400V 2-3 / 2-3 × 10 / 3,5, 3,5 400V 2-3 / 2-3 × 10 / 3,0, 3,0

Comandi / display
Comandi touch – – – –

Selettori di comando a scomparsa + 5 tasti  
di selezione rapida

• • – –

Selettori di comando a scomparsa – – • •

Potenza / dotazione

Volume del vano cottura (utilizzabile) L 71 71 71 71

Classe di efficienza energetica  A+++ – D A+ A+ A A

Ricette preprogrammate 45 45 – –

Riscaldamento rapido • • – –

Pulizia

Autopulizia pirolitica / catalitica – / • – / – – / – – / –

Rivestimento smaltato LongClean – • • •

Sicurezza

Sicurezza bambini • • – –

Memoria in caso di interruzione di corrente 
 (ore)

– – – –

Accessori (numero) forniti

Teglia / teglia a bordo alto 1 / – 1 / – 1 / – 1 / –

Griglia (acciaio cromato) 1 1 1 1

Possibilità di completare con braccio estraibile 
per teglia da forno (opzionale)

TR1LFAV TR1LFAV TR1LFAV TR1LFAV

Prezzo IVA incl. / escl.

Variante di colore acciaio inox M 1565.– / 1447.75 BOBZM 1465.– / 1355.25 BOBM 1300.– / 1202.60 –

Variante di colore nero B – BOBZB 1465.– / 1355.25 BOBB 1300.– / 1202.60 960.– / 888.05

Variante di colore bianco W – – – –

CRA IVA incl. / escl. 10.81 / 10.– 10.81 / 10.– 10.81 / 10.– 10.81 / 10.–

     

Modello BO4BEMGM MW17BEMGM
Highlights H Display LED bicolore

H Piatto girevole XL 
H Microonde e grill combinabili  

H Microonde e grill combinabili
H Piatto girevole XL 

      

Montaggio
Tipo Compact 45 microonde solo Forno a microonde

Colore: cromo (M), nero (B) M B

Dimensioni dell’apparecchio  A × L × P, mm 455 × 595 × 567 371 × 594 × 316

Valori di allacciamento V / A 230V~ /10A 230V~ /10A

Cerniera della porta sotto (porta a battente) sinistra

Comandi / display

Comandi a manopola girevole / touch • / – • / • 

Display con cifre e simboli • •

Fine del tempo di cottura con segnale acustico • •

Indicazione dell’ora • •

Potenza / dotazione

Vano cottura, laccato, illuminato 42 17

Potenza massima del microonde W 1200 800

Livelli di potenza del microonde numero / W 5 / 1000 5 / 800

Potenza del grill al quarzo 1200 800

Piatto di vetro girevole Ø cm 25,2 27,2

Programma di scongelamento automatico in base al tempo o al peso • •

Avvio rapido • •

Timer fino a 90 minuti • •

Contaminuti • •

Sicurezza

Sicurezza bambini • •

Accessori (numero) forniti

Piatto girevole / griglia • / • • / •

Prezzo IVA incl. / escl. 1400.– / 1295.10 895.– / 827.95

CRA IVA incl. / escl. 10.81 / 10.– 6.01 / 5.56

              



NewNew

Cucine  1312  Cucine

Cucine da incasso Cucine a posa libera

Modello EHBZD EHBZ EHB EHA
Highlights H Display LED bicolore

H Funzione BakingPlus
H Cottura su più piani
H Placca da forno XL

H Display LED bicolore
H Cottura su più piani
H Placca da forno XL

H Cottura su più piani
H Placca da forno XL

H Placca da forno XL

     

     

 

     

     

 

     

     

 

     

     

 

Montaggio

Tipo Cucina da incasso, BakingPlus Cucina da incasso Cucina da incasso Cucina da incasso

Colore: cromo (M), nero (B), bianco (W) M / B M / B M / B / W B / W

Dimensioni dell’apparecchio  A × L × P, mm 594 × 595 × 567 594 × 595 × 567 594 × 595 × 567 594 × 595 × 567

Tensione / fusibile V / A 400V 2-3 / 2-3 x 16 400V 2-3 / 2-3 x 16 400V 2-3 / 2-3 x 16 400V 2-3 / 2-3 x 16

Potenza nominale /  
carico totale collegato massimo, kW

3,5 / 10,85 3,5 / 10,85 3,5 / 10,85 3,0 / 10,10

Comandi del forno

Selettori di comando a scomparsa + 5 tasti  
di selezione rapida

• • – –

Selettori di comando a scomparsa – – • •

Comandi dei fornelli

Regolatori energia a scomparsa / regolatori  
a doppio circuito

4 / as & pd 4 / as & pd 4 / as & pd –

Potenza

Volume del vano cottura (utilizzabile) L 71 71 71 77

Classe di efficienza energetica  A+++ – D A+ A+ A A

Dotazione

Ricette preprogrammate 45 45 – –

Riscaldamento rapido • • – –

Pulizia

Autopulizia pirolitica / catalitica – – – –

Rivestimento smaltato LongClean • • • •

Sicurezza

Sicurezza bambini • • – –

Memoria in caso di interruzione di corrente  (ore) – – – –

Accessori (numero) forniti

Griglia (cromata) 1 1 1 1

Teglia / teglia a bordo alto 1 / 1 1 / – 1 / – 1 / –

Possibilità di completare con braccio estraibile 
per teglia da forno (opzionale)

TR1LFAV TR1LFAV TR1LFAV TR1LFAV

Prezzo IVA incl. / escl.

Variante di colore acciaio inox M EHBZDM 1655.– / 1531.– EHBZM 1525.– / 1410.75 EHBM 1360.– / 1258.10 –

Variante di colore nero B EHBZDB 1655.– / 1531.– EHBZB 1525.– / 1410.75 EHBB 1360.– / 1258.10 EHAB 1020.– / 943.55

Variante di colore bianco W – – EHBW 1360.– / 1258.10 EHAW 1020.– / 943.55

CRA IVA incl. / escl. 10.81 / 10.– 10.81 / 10.– 10.81 / 10.– 10.81 / 10.–

     

Modello FEHA6KV212 FEHA5KV112
Highlights H Display con timer

H Cottura su più livelli
H Display con timer
H Cottura su più livelli

       

  

       

  

Montaggio

Tipo Cucina a posa libera Cucina a posa libera

Colore: bianco (W) W W

Dimensioni dell’apparecchio  A × L × P, mm 850 - 867 × 596 × 600 858 × 500 × 600

Tensione / fusibile V 230V 2-3 N~E 230V 2-3 N~E

Fusibile A 2-3 x 16 2-3 x 16

Valori di allacciamento kW 8,8 7,8

Piedini regolabili • •

Forno

Classe di efficienza energetica  A+++ – D A A

Volume del vano cottura (utilizzabile) L 57 57

Orologio elettronico con dispositivo automatico di spegnimento  
e contaminuti

• •

Impostazione della temperatura fino a °C 275 250

Illuminazione forno, 1 lampadina • •

Cassetto per utensili • •

Comandi dei fornelli

Numero di zone di cottura 4 4

Pulizia

Vano cottura smaltato Clean e pareti lisce • •

Sicurezza

Supporto a parete antiribaltamento • •

Accessori (numero) forniti

Teglia per torte 1 1

Placca/leccarda combinata – –

Griglia (cromata) 1 1

Prezzo IVA incl. / escl. 1320.– / 1221.10 1110.– / 1026.85

CRA IVA incl. / escl. 10.81 / 10.– 10.81 / 10.–



KFA58DIO

Piani di cottura  15

AEG rende il piano di cottura il punto 
d’interesse principale della vostra cucina. 
Posa a filo o acciaio inossidabile, il chiaro 
concetto di design dei piani cottura AEG 
soddisfa tutti i gusti. A voi non resta che 
scegliere tra induzione e vetroceramica.

PIANI DI COTTURA

14  Piani di cottura

Piani di cottura a induzione:  
si scaldano rapidamente e sono 
estremamente reattivi, consentendo 
così di applicare con dimestichezza le 
varie tecniche di cottura, che richiedono 
temperature specifiche. 
 

 
 
 
 

Fornelli elettrici/vetroceramica:  
dotati di elementi riscaldanti radianti 
sotto una robusta superficie in 
vetroceramica, i piani di cottura elettrici 
sono lisci e facili da pulire.

Piani di cottura a induzione  
Riscaldare gli alimenti più velocemente 
grazie alla tecnologia a induzione 

Funzione PowerBoost  
Scaldare l’acqua più rapidamente 
grazie alla funzione PowerBoost

Comandi a slitta DirectControl 
Il meccanismo di accensione Slider 
permette di attivare le zone di 
cottura semplicemente toccando e 
facendo scorrere il dito sui comandi

Piani di cottura in vetroceramica 
HighSpeed 
Con questa funzione viene scaldato  
solo il fondo della pentola e non gli  
altri oggetti

0 5 8 14

AUTOINDUCTION



Piani di cottura  1716  Piani di cottura

Piani di cottura autarchici a induzione

Modello KFA58DIM KFA58DIO
Highlights Induzione CLASSE TOP 

H Design Slim-Fit
H Grafica discreta delle zone di cottura

 � comandi a slitta bianchi  
con indicazione rossa
 � Zona arrosta a induzione
 � 14 livelli di potenza per una  
regolazione
 � bobine per uno spazio ampio 
diametri diversi delle pentole

Induzione CLASSE TOP 
H Design Slim-Fit
H Grafica discreta delle zone di cottura

 � comandi a slitta bianchi  
con indicazione rossa
 � Zona arrosta a induzione
 � 14 livelli di potenza per una  
regolazione
 � bobine per uno spazio ampio 
diametri diversi delle pentole

INDUCTION  
0 5 8 14

  AUTO    

  
ECO

   

 1

2

3      

OPTIFIX™  

PROBOX™

 

INDUCTION  
0 5 8 14

  AUTO    

  
ECO

   

 1

2

3      

OPTIFIX™  

PROBOX™

 

Montaggio

Tipo Induzione Induzione

Tipo di installazione: su superficie / a filo • / – • / •

Tipo di telaio: senza telaio (O) / telaio in acciaio cromato (M) M O

Dimensioni L × P × A, mm 576 × 516 × 49 580 × 510 × 49

Valori di allacciamento V / A / kW 400V 2N~ / 2x16 / 7,35 400V 2N~ / 2x16 / 7,35

Design SlimFit • •

OptiFix • •

Comandi / display

Grafica della zona di cottura: stampa discreta / illuminata in rosso • / – • / –

Comandi Slider: intuitivi / diretti – / • – / •

Comandi touch – –

Zone di cottura / potenza

Numero di livelli di cottura 14 14
Numero di zone di cottura con funzione PowerBoost 4 4

°as: diametro del fondo della pentola / potenza massima  mm / kW 180 – 210 / 3,7 180 – 210 / 3,7

°ps: diametro del fondo della pentola / potenza massima  mm / kW 145 – 180 / 2,8 145 – 180 / 2,8
°pd: diametro del fondo della pentola / potenza massima  mm / kW 145 – 265 / 2,3 145 – 265 / 2,3
°ad: diametro del fondo della pentola / potenza massima  mm / kW 125 – 145 / 2,5 125 – 145 / 2,5

Sicurezza

Dispositivo automatico di spegnimento dipendente dalla potenza • •

Dispositivo antisurriscaldamento • •

Sicurezza bambini • •

Protezione di temperatura e contro il contatto – –

OptiHeat Control / indicatore del calore residuo • / – • / –

Accessori

Accessori optional pagina 62 pagina 62

Prezzo IVA incl. / escl. 1575.– / 1457.– 1575.– / 1457.–

CRA IVA incl. / escl. 2.50 / 2.31 2.50 / 2.31

Modello KFA58SIM KFA58SIO KFA29SIO
Highlights Induzione CLASSE COMFORT 

H Design Slim-Fit
H Grafica discreta delle zone di 

cottura
 � Tasti a sfioramento bianchi  
con indicazione rossa
 � 10 livelli di potenza
 � bobine per uno spazio ampio 
diametri diversi delle pentole

Induzione CLASSE COMFORT 
H Design Slim-Fit
H Grafica discreta delle zone di 

cottura
 � Tasti a sfioramento bianchi  
con indicazione rossa
 � 10 livelli di potenza
 � bobine per uno spazio ampio 
diametri diversi delle pentole

Induzione CLASSE COMFORT 
H Grafica discreta delle zone  

di cottura
 � Tasti a sfioramento bianchi  
con indicazione rossa
 � 10 livelli di potenza
 � bobine per uno spazio ampio 
diametri diversi delle pentole

INDUCTION  
0 5 8 14

  AUTO   

  
ECO

  

 1

2

3     

OPTIFIX™  

PROBOX™
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PROBOX™

 

INDUCTION  
0 5 8 14

  AUTO   

  
ECO

  

 1

2

3     

OPTIFIX™  

PROBOX™

 

Montaggio

Tipo Induzione Induzione Induzione

Tipo di installazione: su superficie / a filo • / – • / • • / •

Tipo di telaio: senza telaio (O) / telaio in acciaio cromato (M) M O O

Dimensioni L × P × A, mm 576 × 516 × 49 580 x 510 x 49 296 × 516 × 62

Valori di allacciamento V / A / kW 400V 2N~ / 2x16 / 7,35 400V 2N~ / 2x16 / 7,35 230V~ / 1x16 / 3,6

Design SlimFit • • –

OptiFix • • •

Comandi / display

Grafica della zona di cottura: stampa discreta / illuminata in rosso • / – • / – • / –

Comandi Slider: intuitivi / diretti – / – – / – – / –

Comandi touch • • •

Zone di cottura / potenza

Numero di livelli di cottura 9 9 9
Numero di zone di cottura con funzione PowerBoost 4 4 2
°as: diametro del fondo della pentola / potenza massima  mm / kW 180 – 210 / 3,7 180 – 210 / 3,7 145 – 180 / 2,5
°ps: diametro del fondo della pentola / potenza massima  mm / kW 145 – 180 / 2,8 145 – 180 / 2,8 145 – 180 / 2,5
°pd: diametro del fondo della pentola / potenza massima  mm / kW 145 – 180 / 2,8 145 – 180 / 2,8
°ad: diametro del fondo della pentola / potenza massima  mm / kW 125 – 145 / 2,5 125 – 145 / 2,5

Sicurezza

Dispositivo automatico di spegnimento dipendente dalla potenza • • •

Dispositivo antisurriscaldamento • • •

Sicurezza bambini • • •

Protezione di temperatura e contro il contatto – – –

OptiHeat Control / indicatore del calore residuo – / • – / • – / •

Accessori

Accessori optional pagina 62 pagina 62 pagina 62

Prezzo IVA incl. / escl. 1170.– / 1082.35 1170.– / 1082.35 1040.– / 962.05

CRA IVA incl. / escl. 2.50 / 2.31 2.50 / 2.31 2.50 / 2.31



CN SP WE

18  Piani di cottura

Piani di cottura autarchici con corpi riscaldanti radianti

Piani di cottura  21

Piani di cottura con corpi riscaldanti radianti azionati dalla cucina o da un pannello  
di comando, pannelli di comando da incasso

Piani di cottura  19

Modello ESGL4ECN
Highlights H Per 4 zone di cottura

H Adatto a piani di cottura in 
vetroceramica con o senza 
zone a doppio circuito, piani  
in acciaio e set di piastre

Costruzione Pannello di comando da 
incasso per piani di cottura in 

vetroceramica 

Versione cromo

Dimensioni dell’apparecchio 
(A x L x P) 

410 × 250 × 90 mm

Dimensioni vano incasso (A x L) 355 × 72 mm

Comandi

4 regolatori di energia in continuo 
a doppio circuito 1 – 9  
con superficie scaldavivande

•

Manopole a scomparsa e  
illuminate •

Indicazione per il mercato delle 
sostituzioni

Connettore 14p •

Prezzo IVA incl. / escl.

Versione CN (acciaio cromato) ESGL4ECN 675.– / 624.40

Versione SP (specchio) ESGL4ESP 625.– / 578.15

Versione WE (bianco) ESGL4EWE 625.– / 578.15

Modello KFA58DM KFA58DO KFA58SM
Highlights H Grafica bianca delle zone di 

cottura
 � comandi a slitta bianchi  
con indicazione rossa
 � 14 livelli di potenza per una  
regolazione
 � Zona di cottura a triplo circuito  
commutabile
 � Zona arrosto commutabile

H Grafica bianca delle zone di 
cottura
 � comandi a slitta bianchi  
con indicazione rossa
 � 14 livelli di potenza per una  
regolazione
 � Zona di cottura a triplo circuito  
commutabile
 � Zona arrosto commutabile

H Grafica bianca delle zone di 
cottura
 � Comando con manopole 
bianchi  
con indicazione rossa
 � 10 livelli di potenza

INDUCTION  
0 5 8 14

  AUTO   

  
ECO

  

 1

2

3     

OPTIFIX™  
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Montaggio

Tipo Vetro ceramica Vetro ceramica Vetro ceramica

Tipo di installazione: su superficie / a filo • / – • / • • / –

Tipo di telaio: senza telaio (O) / telaio in acciaio cromato (M) M O M

Dimensioni dell’apparecchio L × P × A, mm 576 × 516 × 43 580 × 510 × 43 576 × 516 × 43

Valori di allacciamento V / A / kW 400V 2N~ / 2x16 / 7,1 400V 2N~ / 2x16 / 7,1 400V 2N~ / 2x16 / 6,5

OptiFix • • •

Comandi / display

Grafica stampata della zona di cottura: bianca / bicolore • / – • / – • / –

Comandi diretti Slider / comandi touch • / – • / – – / •

Zone di cottura / potenza
Numero di livelli di cottura 14 14 9
Corpi riscaldanti radianti • • •
Posizione zona di cottura a doppio circuito as as –

zona per brasiera / potenza mm / kW pd 170 x 265 / 2,4 pd 170 x 265 / 2,4 –

as: diametro del fondo della pentola / potenza mm / kW 120, 175, 210 / 0,8, 1,6, 2,3 120, 175, 210 / 0,8, 1,6, 2,3 210 / 2,3
ps: diametro del fondo della pentola / potenza mm / kW 145 / 1,2 145 / 1,2 145 / 1,2
pd: diametro del fondo della pentola / potenza mm / kW 170 / 1,5 170 / 1,5 180 / 1,8

ad: diametro del fondo della pentola / potenza mm / kW 145 / 1,2 145 / 1,2 145 / 1,2

Sicurezza

Dispositivo automatico di spegnimento dipendente dalla potenza • • •

Dispositivo antisurriscaldamento • • •

Sicurezza bambini • • •

OptiHeat Controlx / indicatore del calore residuo • / – • / – – / •

Accessori

Accessori optional pagina 60 pagina 60 pagina 60

Prezzo IVA incl. / escl. 1370.– / 1267.35 1370.– / 1267.35 1010.– / 934.30

CRA IVA incl. / escl. 2.50 / 2.31 2.50 / 2.31 2.50 / 2.31

Modello KFA58HPM KFA58HM
Highlights H Grafica bianca delle zone di 

cottura
 � Zona di cottura a doppio circuito 
commutabile

H Grafica bianca delle zone di 
cottura

INDUCTION  
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Montaggio

Tipo
Piani di cottura in vetroceramica 

azionati dalla cucina o da un 
pannello di comando

Piani di cottura in vetroceramica 
azionati dalla cucina o da un 

pannello di comando

Tipo di installazione:  
su superficie / a filo

• / – • / –

Tipo di telaio: senza 
telaio (O) / telaio in acciaio 
cromato (M)

M M

Dimensioni dell’apparecchio
 L × P × A, mm

576 × 516 × 43 576 × 516 × 43

Valori di allacciamento
 V / A / kW

400V 2-3N~ / 2-3x16 / 6,4 400V 2-3N~ / 2-3x16 / 6,5

OptiFix • •

Comandi / display
Grafica stampata della zona 
di cottura: bianca / bicolore

• / – • / –

Attraverso i fornelli EHB, EHBZR, EHBZD EHA, EHB, EHBZR, EHBZD

Attraverso la scatola degli 
interruttori

ESGL4E ESGL4E

Zone di cottura / potenza
Numero di livelli di cottura 9 9
Corpi riscaldanti radianti • •
Posizione zona di cottura a 
doppio circuito vl –

zona per brasiera / potenza
 mm / kW – –

as: diametro del fondo della 
pentola / potenza mm / kW 120, 210 / 0,9, 2,2 210 / 2,3

ps: diametro del fondo della 
pentola / potenza mm / kW 145 / 1,2 145 / 1,2

pd: diametro del fondo della 
pentola / potenza mm / kW 180 / 1,8 180 / 1,8

ad: diametro del fondo della 
pentola / potenza mm / kW

145 / 1,2 145 / 1,2

Sicurezza

Dispositivo  
antisurriscaldamento • •

OptiHeat Control /  
indicatore del calore residuo – / • – / •

Accessori

Accessori optional pagina 60 pagina 60

Prezzo IVA incl. / escl. 920.– / 851.05 835.– / 772.45

CRA IVA incl. / escl. 2.50 / 2.31 2.50 / 2.31



AWH9416AM

CAPPE ASPIRANTI

Il design della vostra cucina è decisivo nella scelta 
della cappa aspirante, sia che si tratti di un’unità 
di cucina classica o di una soluzione a isola come 
spesso dettato dallo stile di vita moderno che 
predilige gli open space. E l’assortimento AEG 
propone soluzioni in grado di offrire un’elevata 
funzionalità e un’estetica contemporanea.

20  Cappe aspiranti Cappe aspiranti  21

Scarico dell’aria  
Il metodo più efficiente per eliminare gli odori che fa 
fuoriuscire il vapore verso l’esterno 

Ricircolo dell’aria 
L’aria viene depurata dagli odori grazie ai filtri a 
carboni attivi prima di essere rimessa nella stanza

Cappa design da parete  

Modello AWH9416AM AWH6416AM
Highlights H Realizzazione in pregiato acciaio inox

H Design moderno a cubo, con schermo piatto da 6 cm 
H Motore potente per il miglior convogliamento dei 

vapori
H Pulizia facile, filtro antigrasso metallico lavabile in 

lavastoviglie

H Realizzazione in pregiato acciaio inox
H Design moderno a cubo, con schermo piatto da 6 cm 
H Motore potente per il miglior convogliamento dei 

vapori
H Pulizia facile, filtro antigrasso metallico lavabile in 

lavastoviglie

     

  

     

  

Montaggio

Tipo Cappa design da parete Cappa design da parete

A scarico d’aria / a ricircolo d’aria • / • • / • 

Materiale / colore acciaio cromato con vetro acciaio cromato con vetro

Dimensioni dell’apparecchio  A × L × P, mm 60 × 898 × 450 60 × 598 × 450

Larghezza mm 898 598

Valori di allacciamento V / A / W 230 / 10 / 255 230 / 10 / 255

Comandi / display

Tattile / pulsanti / telecomando – / • / – – / • / –

Potenza / dotazione

Numero di motori / livelli di potenza 1 / 3 1 / 3

Livello intensivo scarico d’aria / ricircolo d’aria m3/h 600 / 470 600 / 470

Livello sonoro* dB(A) 
* (livello di potenza sonora dB(A) re 1pW): misurato  
al livello di potenza massima (non intensivo)

70 70

Numero di spot a LED (3000 Kelvin) / colore 2 / bianco caldo 2 / bianco caldo

Classe di efficienza energetica  A+++ – D B B

Ø del consumo energetico annuale kWh 74,3 74,3

Filtro

Numero di filtri antigrasso di metallo rotondi, lavabili  
in lavastoviglie

3 2

Riduzione degli odori tramite filtro a carboni attivi 
OutdoorClean Plus lavabile (fino a 2 anni di durata)

Finché le scorte: MCFB46 
Successore: 1 × MCFB46PL

Finché le scorte: MCFB46 
Successore: 1 × MCFB46PL

Riduzione degli odori tramite filtro a carboni attivi 
OutdoorClean (fino a 6 mesi di durata)

Finché le scorte: ECFB01 
Successore: 1 × ECFB01ST

Finché le scorte: ECFB01 
Successore: 1 × ECFB01ST

Accessori

Accessori coordinati da pagina pagina  60-61 pagina  60-61

Prezzo IVA incl. / escl. 690.– / 638.30 590.– / 545.80

CRA IVA incl. / escl. 2.50 / 2.31 2.50 / 2.31



22  Cappe aspiranti Cappe aspiranti  23

Cappa aspirante piatta

Modello ADF6052AM ADF6052AW ADF6052AB
Highlights H Comando semplice  

tramite pulsanti 
H Motore potente per il miglior 

convogliamento dei vapori
H Pulizia facile, filtro antigrasso 

metallico lavabile in lavastoviglie

H Comando semplice  
tramite pulsanti 

H Motore potente per il miglior 
convogliamento dei vapori

H Pulizia facile, filtro antigrasso 
metallico lavabile in lavastoviglie

H Comando semplice  
tramite pulsanti 

H Motore potente per il miglior 
convogliamento dei vapori

H Pulizia facile, filtro antigrasso 
metallico lavabile in lavastoviglie

     

  

     

  

     

  

Montaggio

Tipo Cappa aspirante piatta Cappa aspirante piatta Cappa aspirante piatta

A scarico d’aria / a ricircolo d’aria • / • • / • • / • 

Colore: cromo (CN), bianco (W), nero (SW) • / • / • • / • / • • / • / •

Dimensioni dell’apparecchio  A × L × P, mm 40 × 598 × 302 40 × 598 × 302 40 × 598 × 302

Larghezza mm 600 600 600

Valori di allacciamento V / A / W 230 / 10 / 124 230 / 10 / 124 230 / 10 / 124

Compensazione della profondità • • •

Comandi / display

Tattile / pulsanti / Interruttori a cursore – / • / – – / • / – – / • / –

Potenza / dotazione

Numero di motori standard / livelli di potenza 1 / 3 1 / 3 1 / 3

Portata max. aria di scarico / aria di ricircolo m3/h 440 / 345 440 / 345 440 / 345

Livello sonoro* dB(A) 
* (livello di potenza sonora dB(A) re 1pW): misurato  
al livello di potenza massima (non intensivo)

60 60 60

Numero di barre luminose a LED (3000 Kelvin) / colore 1 / bianco caldo 1 / bianco caldo 1 / bianco caldo

Numero di spot a LED (3000 Kelvin) / colore – – –

Classe di efficienza energetica  A+++ – D C C C

Ø del consumo energetico annuale kWh 57,6 57,6 57,6

Filtro

Numero di filtri antigrasso di metallo rotondi, lavabili  
in lavastoviglie

2 2 2

Indicazione di saturazione dei filtriai carboni attivi – – –

Indicazione di pulizia del filtro antigrasso – – –

Riduzione degli odori tramite filtro a carboni attivi 
OutdoorClean Plus lavabile (fino a 2 anni di durata)

Finché le scorte: 1 × MCFB73 
Successore: 1 × MCFB83PL

Finché le scorte: 1 × MCFB73 
Successore: 1 × MCFB83PL

Finché le scorte: 1 × MCFB73 
Successore: 1 × MCFB83PL

Riduzione degli odori tramite filtro a carboni attivi 
OutdoorClean (fino a 6 mesi di durata)

Finché le scorte: 1 × MCFB71 
Successore: 1 × MCFB82ST

Finché le scorte: 1 × MCFB71 
Successore: 1 × MCFB82ST

Finché le scorte: 1 × MCFB71 
Successore: 1 × MCFB82ST

Accessori
Accessori coordinati da pagina pagina 60-61 pagina 60-61 pagina 60-61
Prezzo IVA incl. / escl. 515.– / 476.40 485.– / 448.65 485.– / 448.65

CRA IVA incl. / escl. 2.50 / 2.31 2.50 / 2.31 2.50 / 2.31

1) Dimensioni apparecchio modificate rispetto al precedente ADF6051
2) Colore dell’alloggiamento del coperchio: grigio

Maxi filtro 
LongLife 
ai carboni attivi 
(rigenerabile)

Pannello

Set per ricircolo
ULSLLF Alloggiamento filtro 

(griglia di aerazione 
bianca, incl.)

Filtro antigrasso 
in metallo

Cappa 
aspirante

Maxi filtro 
LongLife 
ai carboni attivi 
(rigenerabile)

Set per ricircolo
ULSLLF

150A

Alloggiamento filtro, 
bianco (griglia di 
aerazione bianca, incl.)

Filtro antigrasso 
in metallo

Cappa 
aspirante

Modello ULSLLF | ULSLLF125 ULSLLF150A
Highlights H Il nuovo set per ricircolo con filtro ai carboni attivi 

OdourClean Pro rigenerabile
H La soluzione semplice per una buona qualità dell’aria 

nella vostra cucina
H Riduzione ottimale degli odori con 1 kg di pregiati 

carboni attivi
H Straordinariamente adatto per cappe aspiranti 

da incasso a ricircolo nelle costruzioni moderne e 
isolate, ad es. gli edifici Minergie

H Il nuovo set per ricircolo con filtro ai carboni attivi 
OdourClean Pro rigenerabile

H La soluzione semplice per una buona qualità dell’aria 
nella vostra cucina

H Riduzione ottimale degli odori con 1 kg di pregiati 
carboni attivi

H Straordinariamente adatto per cappe aspiranti 
da incasso a ricircolo nelle costruzioni moderne e 
isolate, ad es. gli edifici Minergie

Costruzione Accessori per il montaggio Accessori per il montaggio

Prestazioni

Durata utile fino a 4 anni • •

Qualità costante dell’effetto filtrante grazie  
alla rigenerazione in forno

• •

Comandi / Indicatori

Cassetta del filtro facile da maneggiare da davanti, senza ausili • •

Dotazione

Adatto a pensile con pannello (misure di ritaglio 115 x 510 mm) • •

Griglia di aerazione bianca • •

(tubo flessibile a cura del cliente) • •

Raccordo D = 150 mm o 125 mm • •

Dimensioni griglia di aerazione A 125 / L 531 mm A 125 / L 531 mm

Raccordo D = 150 mm
Prezzo IVA incl. / escl.

ULSLLF 
435.– / 402.40

Raccordo D = 150 mm
CRA IVA incl. / escl.

ULSLLF125 
435.– / 402.40

ULSLLF150A 
535.– / 494.90

Accessori per il montaggio cappe aspiranti

ULSLLF | ULSLLF125  
Adatto a pensile con pannello  
(misure di ritaglio: 115 x 510 mm)

ULSLLF150A  
Adatto a pensile senza pannello



AIK2710R 

I frigoriferi AEG garantiscono un’efficienza 
energetica eccellente. Grazie ad un’ampia 
scelta di modelli da incasso, troverete 
sicuramente il frigorifero o il frigo-congelatore  
perfetto per le vostre esigenze.

FREDDO

Freddo  2524  Freddo

Regolazione elettronica del freddo:  
Frostmatic® 
Con il tasto Frostmatic® la temperatura  
viene ridotta rapidamente per un 
determinato intervallo. Ciò garantisce 
un congelamento degli alimenti veloce 
e delicato. Al termine della procedura 
di congelamento Frostmatic® si dis-
attiva automaticamente, ripristinando 
il funzionamento normale.

Montaggio porta fissa 
Con questa tecnica tutte le cerniere 
sono montate esclusivamente sul 
frigorifero. Il frontale dello sportello 
del mobile e la porta dell’apparecchio 
vengono avvitati tra loro a formare  
un’unità fissa e piana.

Regolazione elettronica del freddo:  
Coolmatic®*  
Con il tasto Coolmatic®* è possibile  
preimpostare per sei ore nel vano 
frigoriferouna temperatura nominale 
di +2 °C. Soluzione ideale per il 
raffreddamento rapido dopo una  
spesa voluminosa. In seguito 
viene ripristinata la temperatura 
originariamente impostata. 
Naturalmente la funzione Coolmatic®* 
può anche essere interrotta in anticipo.  
L’indicazione digitale della temperatura 
offre una rapida panoramica sulla  
temperatura impostata.

LongFresh 
La Il raffreddamento nel cassetto a 
0 °C blocca il «processo d’invecchia-
mento» degli alimenti freschi conser-
vati – cassetto LongFresh a 0 °C  
di AEG: prodotti freschi fino a 3 volte  
più a lungo, senza «se e ma».

Montaggio porta a rimorchio 
La porta dell’apparecchio viene sem-
plicemente accoppiata allo sportello  
del mobile, il che  permette una  
contemporanea apertura e chiusura  
della porta dell’apparecchio e del  
mobile.

*  Coolmatic® is a registered trademark of WAECO  
International GmbH

x3

TECNICA A
RIMORCHIO

PORTA FISSA

COOLMATIC

FROSTMATIC

MultiFlow  
Garantisce una temperatura costante.



NewNew

26  Freddo Freddo  27

Frigoriferi da incasso 
con scomparto  
congelatore integrato

Frigoriferi-congelatori  
da incasso, combinazioni  
di congelatori

Modello AIK2650R/L AIK2710R/L AIK2405R/L
Highlights H Efficienza energetica A++

H Vano congelatore con 
tecnologia LowFrost,  
per temperatura uniforme e 
utilizzo flessibile

H Regolazione elettronica della 
temperatura con elettronica 
LED 

H Efficienza energetica A++
H Vano congelatore con 

tecnologia LowFrost,  
per temperatura uniforme e 
utilizzo flessibile

H Regolazione elettronica della 
temperatura con elettronica 
LED   

H Efficienza energetica A++
H Vano congelatore con 

tecnologia LowFrost,  
per temperatura uniforme e 
utilizzo flessibile

H Regolazione elettronica della 
temperatura con elettronica 
LED 

COOLMATIC  FROSTMATIC  
x3
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Montaggio

Tipo
Combinazione  

frigorifero-congelatore
Combinazione  

frigorifero-congelatore
Combinazione  

frigorifero-congelatore
Altezza della nicchia mm 1780 1780 1580
Dimensioni dell’apparecchio  A × L × P, mm 1769 × 557 × 549 1772 × 546 × 549 1572 × 540 × 549
Cerniera a sinistra (L), destra (R), invertibile (W) R / L /W R / L /W R / L /W
Montaggio con sportello fisso / a trascinamento / SoftClosing • / – / – – / • / – – / • / –
Valori di allacciamento  V / A 230 / 1,2 230 / 1,2 230 / 1,1
Potenza
Consumo energetico kWh / anno 219 219 218
Classe di efficienza energetica A–G E E E
Emissione / classe di rumorosità: dB(A) / A–F 34 / B 34 / B 35 / B
Capienza utile totale L 262 271 233
Capienza utile frigorifero L 189 198 161
Capienza utile congelatore L 73 73 72
Capienza utile cassetto LongFresh °C L – – –
Comandi / display
Indicatore della temperatura (digitale / display a barre a LED) – / • – / • – / •
Tipo di comandi (tattile / pulsanti / manopole) • / – / – • / – / – • / – / – 
Impostazione separata della temperatura nello scomparto 
refrigerato LongFresh

– – –

Refrigerazione rapida / congelamento rapido – / • – / • – / •
Frigorifero attivabile / disattivabile separatamente – – –

Dotazione frigorifero
Illuminazione LED (in alto/laterale / integrata nei comandi) – / – / • – / – / • – / – / •
Refrigerazione a ricircolo d’aria (MultiFlow / DynamicAir) – / – – / – – / –
Numero di cassetti per verdure / LongFresh 2 / – 2 / – 2 / –
Numero di ripiani di vetro 4 4 3
Ripiano di vetro divisibile / FlexiShelf – – –
Numero di scomparti nello sportello / scomparto per bottiglie /  
scomparto per il burro

2 / 1 / 1 2 / 1 / 1 1 / 1 / 1

Scomparto corto nello sportello – – –
Dotazione del congelatore
Tecnologia di congelamento (NoFrost / LowFrost / statica) – / • / – – / • / – – / • / –
Scomparto congelatore 4 stelle • • •
Numero di cassetti nel congelatore 3 3 3
Numero di ripiani di vetro nel congelatore 2 2 2
Sicurezza
Allarme temperatura (ottico / acustico) • / • • / • • / •
Allarme sportello aperto (ottico / acustico) – / • – / • – / •
Accessori
Griglia portabottiglie / Breakfast Tray (opzionale) Winerack / Breakfast Tray Winerack / Breakfast Tray Winerack / Breakfast Tray
Prezzo IVA incl. / escl. 2130.– / 1970.40 1910.– / 1766.90 1990.– / 1840.90
CRA IVA incl. / escl. 28.11 / 26.– 28.11 / 26.– 28.11 / 26.–

Modello AIK2654R AIK3024R
Highlights H Efficienza energetica A++

H Cibi freschi fino a 3 volte più a lungo con lo 
scomparto refrigerante LongFresh

H Utilizzo e controllo semplici grazie alla regolazione 
elettronica con Touch Control e display digitale

H Distribuzione uniforme del freddo grazie al 
raffreddamento dinamico a ricircolo d’aria 
MultiFlow

H Efficienza energetica A++
H Pratico cassetto XXL per bottiglie e verdure su 

guide telescopiche
H Regolazione elettronica della temperatura con 

elettronica LED 

COOLMATIC  FROSTMATIC  
x3
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TECHNIK

 
SCHLEPP-

TÜR-
TECHNIK

 

COOLMATIC  FROSTMATIC  
x3

  

 
FESTTÜR-
TECHNIK

 
SCHLEPP-

TÜR-
TECHNIK

 

Montaggio
Tipo Frigorifero con scomparto freddo LongFresh Frigorifero
Altezza della nicchia mm 1780 1780
Dimensioni dell’apparecchio  A × L × P, mm 1769 × 557 × 549 1772 × 546 × 549
Cerniera a sinistra (L), destra (R), invertibile (W) R / W R / W
Montaggio con sportello fisso / a trascinamento / SoftClosing • / – / • – / • / –
Valori di allacciamento  V / A 230 / 1,2 230 / 1,5
Potenza
Consumo energetico kWh / anno 191 166
Classe di efficienza energetica A–G E E
Emissione / classe di rumorosità: dB(A) / A–F 34 / B 31 / B
Capienza utile totale L 252 285
Capienza utile frigorifero L 156 264
Capienza utile congelatore L 22 22
Capienza utile cassetto LongFresh °C L 74 –
Comandi / display
Indicatore della temperatura (digitale / display a barre a LED) • / – – / •
Tipo di comandi (tattile / pulsanti / manopole) • / – / – • / – / – 
Impostazione separata della temperatura nello scomparto 
refrigerato LongFresh

• –

Refrigerazione rapida / congelamento rapido • / • • / •
Frigorifero attivabile / disattivabile separatamente – –
Dotazione frigorifero
Illuminazione LED (in alto/laterale / integrata nei comandi) • / – / – – / • / –
Refrigerazione a ricircolo d’aria (MultiFlow / DynamicAir) • / – – / •
Numero di cassetti per verdure / LongFresh – / 3  1 / –
Numero di ripiani di vetro 2 4
Ripiano di vetro divisibile / FlexiShelf 1 –
Numero di scomparti nello sportello / scomparto per bottiglie /  
scomparto per il burro

2 / 1 / 1 3 / 1 / 1

Scomparto corto nello sportello – –
Dotazione del congelatore
Tecnologia di congelamento (NoFrost / LowFrost / statica) – / – / • – / – / •
Scomparto congelatore 4 stelle • •
Numero di cassetti nel congelatore – –
Numero di ripiani di vetro nel congelatore – –
Sicurezza
Allarme temperatura (ottico / acustico) – / – – / –
Allarme sportello aperto (ottico / acustico) • / • • / •
Accessori
Griglia portabottiglie / Breakfast Tray (opzionale) Winerack / Breakfast Tray Winerack / Breakfast Tray
Prezzo IVA incl. / escl. 2605.– / 2409.80 2265.– / 2095.30
CRA IVA incl. / escl. 28.11 / 26.– 28.11 / 26.–



Freddo  2928  Freddo

Combinazione frigorifero  
e congelatore da incasso,  
frigoriferi con scomparto  
congelatore integrato

Frigoriferi da incasso  
con scomparto  
congelatore integrato

Modello AIK2683R/L AIK2023R/L AIK2104R/L
Highlights H Regolazione elettronica della 

temperatura con elettronica 
LED 

H Regolazione elettronica della 
temperatura con elettronica 
LED 

H Regolazione elettronica della 
temperatura con elettronica 
LED 

COOLMATIC  FROSTMATIC  
x3

 

 
FESTTÜR-
TECHNIK

 
SCHLEPP-

TÜR-
TECHNIK

 

COOLMATIC  FROSTMATIC  
x3

 

 
FESTTÜR-
TECHNIK

 
SCHLEPP-

TÜR-
TECHNIK

 

COOLMATIC  FROSTMATIC  
x3

 

 
FESTTÜR-
TECHNIK

 
SCHLEPP-

TÜR-
TECHNIK

 

Montaggio

Tipo
Combinazione  

frigorifero-congelatore
Frigorifero Frigorifero

Altezza della nicchia mm 1580 1225 1225

Dimensioni dell’apparecchio  A × L × P, mm 1575 × 548 × 549 1224 × 556 × 549 1218 × 548 × 549

Cerniera a sinistra (L), destra (R), invertibile (W) R / L /W R / L /W R / L /W

Montaggio con sportello fisso / a trascinamento / SoftClosing – / • / – • / – / – – / • / –

Valori di allacciamento  V / A 230 / 1,5 230 / 1 230 / 1

Potenza

Consumo energetico kWh / anno 194 146 146

Classe di efficienza energetica A–G E E E

Emissione / classe di rumorosità: dB(A) / A–F 33 / B 35 / B 35 / B

Capienza utile totale L 249 181 188

Capienza utile frigorifero L 199 167 174

Capienza utile congelatore L 50 14 14

Capienza utile cassetto LongFresh °C L – – –

Comandi / display

Indicatore della temperatura (digitale / display a barre a LED) – / • • / – – / •

Tipo di comandi (tattile / pulsanti / manopole) • / – / – • / – / – • / – / – 

Impostazione separata della temperatura nello scomparto 
refrigerato LongFresh

– – –

Refrigerazione rapida / congelamento rapido – / • • / – – / •

Frigorifero attivabile / disattivabile separatamente – – –

Dotazione frigorifero

Illuminazione LED (in alto / laterale / integrata nei comandi) – / – / • – / • / – – / – / •

Refrigerazione a ricircolo d’aria (MultiFlow / DynamicAir) – / – – / – – / –

Numero di cassetti per verdure / LongFresh 1 / – 1 / – 1 / –

Numero di ripiani di vetro 4 3 3

Ripiano di vetro divisibile / FlexiShelf – – –

Numero di scomparti nello sportello / scomparto per bottiglie /  
scomparto per il burro

2 / 1 / 1 2 / 1 / 1 2 / 1 / 1

Scomparto corto nello sportello – – –

Dotazione del congelatore

Tecnologia di congelamento (NoFrost / LowFrost / statica) – / • / – – / – / • – / – / •

Scomparto congelatore 4 stelle • • •

Numero di cassetti nel congelatore – – –
Numero di ripiani di vetro nel congelatore 1 – –

Sicurezza

Allarme temperatura (ottico / acustico) • / • – / – – / –

Allarme sportello aperto (ottico / acustico) – / • • / • – / •

Accessori

Griglia portabottiglie / Breakfast Tray (opzionale) Winerack / Breakfast Tray Winerack / Breakfast Tray Winerack / Breakfast Tray

Prezzo IVA incl. / escl. 1770.– / 1637.35 1490.– / 1378.35 1440.– / 1332.10

CRA IVA incl. / escl. 28.11 / 26.– 28.11 / 26.– 28.11 / 26.–

Modello AIK1344R/L AUK1173R/L
Highlights H Regolazione elettronica della temperatura con 

elettronica LED 
H Regolazione elettronica della temperatura con 

elettronica LED 

COOLMATIC  FROSTMATIC  
x3

 

 
FESTTÜR-
TECHNIK

 
SCHLEPP-

TÜR-
TECHNIK

 

COOLMATIC  FROSTMATIC  
x3

 

 
FESTTÜR-
TECHNIK

 
SCHLEPP-

TÜR-
TECHNIK

 

Montaggio

Tipo Frigorifero Frigorifero da incasso sottopiano

Altezza della nicchia mm 880 820 – 870

Dimensioni dell’apparecchio  A × L × P, mm 873 × 556 × 549 815 × 596 × 550

Cerniera a sinistra (L), destra (R), invertibile (W) R / L /W R / L /W

Montaggio con sportello fisso / a trascinamento / SoftClosing • / – / – • / – / –

Valori di allacciamento  V / A 230 / 0,6 230 / 0,9

Potenza

Consumo energetico kWh / anno 142 148

Classe di efficienza energetica A–G E E

Emissione / classe di rumorosità: dB(A) / A–F 36 / C 38 / C

Capienza utile totale L 118 111

Capienza utile frigorifero L 104 94

Capienza utile congelatore L 14 16

Capienza utile cassetto LongFresh °C L – –

Comandi / display

Indicatore della temperatura (digitale / display a barre a LED) • / – – / •

Tipo di comandi (tattile / pulsanti / manopole) • / – / – • / – / – 

Impostazione separata della temperatura nello scomparto 
refrigerato LongFresh

– –

Refrigerazione rapida / congelamento rapido • / • • / –

Frigorifero attivabile / disattivabile separatamente – –

Dotazione frigorifero

Illuminazione LED (in alto / laterale / integrata nei comandi) – / • / – – / • / –

Refrigerazione a ricircolo d’aria (MultiFlow / DynamicAir) – / – – / –

Numero di cassetti per verdure / LongFresh 1 / – 1 / –

Numero di ripiani di vetro 1 2

Ripiano di vetro divisibile / FlexiShelf 1 –

Numero di scomparti nello sportello / scomparto per bottiglie /  
scomparto per il burro

1 / 1 / 1 – / 1 / 1

Scomparto corto nello sportello 1 1

Dotazione del congelatore

Tecnologia di congelamento (NoFrost / LowFrost / statica) – / – / • – / – / •

Scomparto congelatore 4 stelle • •

Numero di cassetti nel congelatore – –
Numero di ripiani di vetro nel congelatore – –

Sicurezza

Allarme temperatura (ottico / acustico) – / – – / –

Allarme sportello aperto (ottico / acustico) • / • – / –

Accessori

Griglia portabottiglie / Breakfast Tray (opzionale) Winerack / Breakfast Tray

Prezzo IVA incl. / escl. 1450.– / 1341.35 1325.– / 1225.70

CRA IVA incl. / escl. 28.11 / 26.– 28.11 / 26.–



AB3202

Freddo  3130  Freddo

Combinazioni frigo-congelatore 
e frigorifero senza scomparto 
congelatore integrato 

Il frigorifero è la cassa del tesoro 
della vostra cucina. E i nostri 
refrigeratori a posa libera e a basso 
consumo non si limitano solo 
alla loro funzione raffreddante.

APPARECCHI  
DEL FREDDO A 
POSA LIBERA

LowFrost 
Sbrinamento manuale solo di rado  
e pulizia più semplice

NoFrost 
Nel vano congelatore non si 
formano brina né ghiaccio

MultiFlow  
Garantisce una temperatura costante

TwinTech 
  Sistema di circolazione dell’aria 
separato nel frigorifero e nel  
congelatore

LOW
FROST

NO FROST

Modello ABN3202 ADT2304 AC3802
Highlights H MultiFlow

H NoFrost
H TwinTech
H ExtraChill
H Funzionamento elettronico touch

H LowFrost
H Funzionamento elettronico touch

H DynamicAir
H Maniglia QuickDoorOpening
H Funzionamento elettronico touch

NO FROST

 

LOW
FROST

   COOLMATIC  

FROSTMATIC  °C  
LED

  

NO FROST

 

LOW
FROST

   COOLMATIC  

FROSTMATIC  °C  
LED

  

NO FROST

 

LOW
FROST

   COOLMATIC  

FROSTMATIC  °C  
LED

  

Montaggio

Tipo Combinazione  
frigorifero/congelatore

Combinazione  
frigorifero/congelatore

Frigorifero senza scomparto  
congelatore interno

Colore bianco (W) W W W

Dimensioni dell’apparecchio  A × L × P, mm 1860 × 595 × 650 1434 × 550 × 547 1860 × 595 × 650

Cerniera a sinistra (L), destra (R), invertibile (W) R / W R / W R / W

Tipo di maniglia (integrata nello sportello / sullo sportello /  
QuickDoorOpening) • / – / – • / – / – – / • / •

Valori di allacciamento  V / A 230 / 1,21 230 / 1,1 230 / 0,52

Potenza

Consumo energetico kWh/anno 250 177 122

Classe di efficienza energetica A–G E E E

Emissione / classe di rumorosità: dB(A) / A–F 38 / C 39 / C 40 / C

Capienza utile totale L 330 206 396

Capienza utile frigorifero L 230 165 396

Capienza utile congelatore L 101 41 –

Comandi / display

Indicatore della temperatura (digitale / display a barre a LED) • / – – / • – / •

Tipo di comandi (elettronica tattile / pulsanti / manopole) • / – / – – / • / – – / • / –

Impostazione della temperatura separata per il vano  
frigorifero / congelatore

• / • • / – • / –

Refrigerazione rapida / congelamento rapido • / • – / • • / –

Dotazione frigorifero

Illuminazione a LED (in alto / laterale / integrata nei comandi) • / – / – – / • / – • / – / –

Refrigerazione a ricircolo d’aria (Cooling360° / MultiFlow /  
DynamicAir) – / • / – – / – / – – / – / •

Numero di cassetti per verdure / ExtraChill 1 / – 1 / – 1 / –

Numero di ripiani di vetro 3 3 6

Numero di scomparti nello sportello / scomparto per  
bottiglie / scomparto per il burro 1 / 1 / 1 1 / 1 / 1 4 / 1 / –

Dotazione del congelatore

Tecnologia di congelamento (NoFrost / LowFrost / statica) • / – / – – / • / – – / – / –

Scomparto congelatore 4 stelle • • –

Numero di cassetti nel congelatore 3 – –

Numero di ripiani di vetro nel congelatore – 1 –

Sicurezza

Allarme temperatura (ottico / acustico / app) • / • (solo vano congelatore) – / – • / •

Allarme sportello aperto (ottico / acustico / app) • / • (solo sezione di raffreddamento – / – – / –

Accessori

Griglia portabottiglie (opzionale) BORFSF-RX – –

Prezzo IVA incl. / escl. 1510.– / 1396.85 1010.– / 934.30 1445.– / 1336.75

CRA IVA incl. / escl. 28.11 / 26.– 28.11 / 26.– 28.11 / 26.–



Freddo  3332  Freddo

Frigoriferi con e senza  
scomparto congelatore interno 

Congelatori
e congelatore

Modello ATK1201 ATC1301
Highlights H Scomparto congelatore integrato

H Unità di controllo elettronico
H Cassetto delle verdure

H Cassetto delle verdure

NO FROST

 

LOW
FROST

   COOLMATIC  

FROSTMATIC  °C  
LED

  

NO FROST

 

LOW
FROST

   COOLMATIC  

FROSTMATIC  °C  
LED

  

Montaggio
Tipo Frigorifero con scomparto congelatore interno Frigorifero senza scomparto congelatore interno

Colore bianco (W) W W

Dimensioni dell’apparecchio  A × L × P, mm 845 × 560 × 575 845 × 560 × 575

Cerniera a sinistra (L), destra (R), invertibile (W) R / W R / W

Tipo di maniglia (integrata nello sportello / sullo sportello /  
QuickDoorOpening) – / • / – – / • / –

Valori di allacciamento  V / A 230 / 0,8 230 / 0,8

Potenza
Consumo energetico kWh/anno 139 91

Classe di efficienza energetica A–G E E

Emissione / classe di rumorosità: dB(A) / A–F 38 / C 38 / C

Capienza utile totale L 120 134

Capienza utile frigorifero L 107 134

Capienza utile congelatore L 13 –

Comandi / display
Indicatore della temperatura (digitale / display a barre a LED) – / • – / –

Tipo di comandi (elettronica tattile / pulsanti / manopole) – / • / – – / – / •

Impostazione della temperatura separata per il vano  
frigorifero / congelatore • / – • / –

Refrigerazione rapida / congelamento rapido – / • – / –

Dotazione frigorifero
Illuminazione a LED (in alto / laterale / integrata nei comandi) – / • / – – / – / •

Refrigerazione a ricircolo d’aria (Cooling360° / MultiFlow /  
DynamicAir) – / – / – – / – / –

Numero di cassetti per verdure / ExtraChill 1 / – 1 / –

Numero di ripiani di vetro 2 3

Numero di scomparti nello sportello / scomparto per  
bottiglie / scomparto per il burro 1 / 1 / 1 1 / 1 / 1

Dotazione del congelatore
Tecnologia di congelamento (NoFrost / LowFrost / statica) – / – / • – / – / –

Scomparto congelatore 4 stelle • –

Numero di cassetti nel congelatore – –

Numero di ripiani di vetro nel congelatore – –

Sicurezza
Allarme temperatura (ottico / acustico / app) – / – – / –

Allarme sportello aperto (ottico / acustico / app) – / – – / –

Accessori
Griglia portabottiglie (opzionale) – –

Prezzo IVA incl. / escl. 690.– / 638.30 620.– / 573.55

CRA IVA incl. / escl. 28.11 / 26.– 28.11 / 26.–

Modello AGN2803 AGT260 AGT145
Highlights H NoFrost

H Maniglia QuickDoorOpening
H MaxiBox
H Controllo elettronico

H LowFrost
H Illuminazione a LED
H Ruote per un facile movimento  

H LowFrost
H Illuminazione a LED
H Ruote per un facile movimento  

NO FROST

 

LOW
FROST

   COOLMATIC  

FROSTMATIC °C  
LED

  

NO FROST

 

LOW
FROST

   COOLMATIC  

FROSTMATIC °C  
LED

  

NO FROST

 

LOW
FROST

   COOLMATIC  

FROSTMATIC °C  
LED

  

Montaggio
Tipo Congelatore Congelatore a baule Congelatore a baule

Colore bianco (W) W W W

Dimensioni dell’apparecchio  A × L × P, mm 1860 × 595 × 650 845 × 960 × 700 845 × 705 × 545

Cerniera a destra (R), invertibile (W) R / W – –

Tipo di maniglia (integrata nello sportello /  
sullo sportello / QuickDoorOpening) – / • / • – / • / – – / • / –

Valori di allacciamento V / A 230 / 1,25 230 / 1,35 230 / 0,75

Potenza
Consumo energetico kWh/anno 248 218 183

Classe di efficienza energetica A–G E E E

Emissione / classe di rumorosità: dB(A) / A–F 39 / C 42 / D 42 / D

Capienza utile totale L 280 254 142

Comandi / display
Indicatore della temperatura (digitale / display a barre a LED) – / • – / • – / •

Tipo di comandi (elettronica tattile / pulsanti / manopole) – / • / – – / • / – – / • / –

Congelamento rapido • • • 

Dotazione
Illuminazione a LED – • • 

Tecnologia di congelamento  
(NoFrost / LowFrost / statica) • / – / – – / • / – – / • / –

Scomparto congelatore 4 stelle • • • 

Numero di cassetti nel congelatore 5 – –

Dispositivo di sbrinamento frontale – • • 

Numero di cestelli – 2 1

Numero rotelle / piedini 2 / 2 4 / – 2 / 2

Sicurezza
Allarme temperatura (ottico / acustico / app) • / • – / – – / – 

Allarme sportello aperto (ottico / acustico / app) • / • – / – – / – 

Accessori opzionali
Cestello in filo metallico DKGTK-RX – • • 

Prezzo IVA incl. / escl. 1670.– / 1544.85 1135.– / 1049.95 825.– / 763.20

CRA IVA incl. / escl. 28.11 / 26.– 28.11 / 26.– 28.11 / 26.–



GS60GVS

Pulizia  35

I cuochi per passione non dovrebbero mai preoccu- 
parsi dei risultati della propria lavastoviglie. Scegliete  
un nostro modello, sarete certi di conservare al  
meglio lo splendore delle vostre stoviglie, posate  
e bicchieri.

PULIZIA

34  Pulizia

QuickSelectTM  
Impostazione semplice della durata del  
programma tramite il cursore 

Braccio spruzzatore satellitare  
Mulinello a doppia rotazione

SoftGrips 
Pratici supporti per calici

SoftSpikes 
Supporto sicuro e protettivo 
per bicchieriz

AirDryTM 
Apertura dello sportello completa-
mente automatica al termine del 
programma per un’asciugatura perfetta
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NewNewNewNew
Lavastoviglie a integrazione totale,  
60 cm / 45 cm

Pulizia  3736  Pulizia

Lavastoviglie integrabile,  
di 60 cm

Modello GS60AI GS60GVS GS60BV
Highlights H Tecnologia AirDryTM

H Programma rapido 30 min
H AutoSense 
H QuickSelectTM

H Mulinello a doppia rotazione
H SoftGrips
H QuickSelectTM

H Tecnologia AirDryTM

H SpotControl 

H Mulinello a doppia rotazione
H SoftGrips
H QuickSelectTM

H Tecnologia AirDryTM

H SpotControl 

   
+C

-60%    

      

      

    

   
+C

-60%    

      

      

    

   
+C

-60%    

      

      

    
Montaggio

Tipo / norma:  
completamente integrato (V), integrato (I) / 60, 45

I / 60 V / 60 V / 60

Dimensioni dell’apparecchio A × L × P mm 818 × 596 × 575 818 × 596 × 560 818 × 596 × 560
Montaggio anta scorrevole / cerniera a doppio snodo – / • • / – • / –
Idoneità per incasso elevato • • •
Allacciamento all’acqua fredda o all’acqua calda • • •
Valori di allacciamento V / A / kW 230 / 10 / 1,95 230 / 10 / 1,55-2,20 230 / 10 / 1,55-2,20
Potenza
Classe di efficienza energetica A–G D A B
Consumo energetico (Eco 50 °C) kWh 0,84 0,54 0,53
Consumo dell’acqua (Eco 50 °C) L 10,5 10,9 10,9
Emissione / classe di rumorosità: dB(A) / A–F 44 / B 43 / B 44 / B
Numero di coperti standard 13 14 13
Comandi / display
Display LCD, 3Digit + EcoTime-Manager – • •
Display LCD, 3Digit • – –
Comandi touch / tasti a corsa breve – / • • / – • / –
Avvio ritardato 24 H • • •
Indicazione del tempo restante • • •
Segnale di fine programma • •
Indicatore sale / brillantante • • •
Dotazione
Numero di programmi / opzioni 8 / 3 7 / 3 8 / 2
Cassetto portaposate / cestello portaposate – / • • / – – / •

Braccio spruzzatore superiore / spruzzatore a pioggia 
superiore 

• / – • / – • / –

Sicurezza
Sistema di protezione antiallagamento AquaControl • • •
Impostazione elettronica durezza dell’acqua • • •
Sicurezza contro la temperatura eccessiva • • •
Colori
Colore dei pannelli: cromo (M), nero (B), bianco (W) M / B / W – –

Sportelli frontali opzionali nei colori:  
cromo (M), nero (B), bianco (W) (vedi pagina 64)

FI60, GTF60 – –

Accessori di montaggio pagina 61 pagina 61 pagina 61
Prezzo IVA incl. / escl.
Colore pannello in acciaio cromato M GS60AIM 1440.– / 1332.10
Colore pannello nero B GS60AIB 1380.– / 1276.60 1905.– / 1762.25 1665.– / 1540.25
Colore pannello bianco W GS60AIW 1380.– / 1276.60
CRA IVA incl. / escl. 10.81 / 10.– 10.81 / 10.– 10.81 / 10.–

Modello GS60AV GS45BV GS45AV
Highlights H Mulinello a doppia rotazione

H QuickSelectTM

H Technologie AirDryTM

H SpotControl
H Montaggio anta scorrevole

H Mulinello a doppia rotazione 
H SoftSpikes 
H QuickSelectTM

H Tecnologia AirDryTM

H TimeBeam

H Mulinello a doppia rotazione 
H SoftSpikes 
H QuickSelectTM

H Tecnologia AirDryTM

H SpotControl

   
+C

-60%    

      

      

   

   
+C

-60%    

      

      

   

   
+C

-60%    

      

      

   
Montaggio

Tipo / norma:  
completamente integrato (V), integrato (I) / 60, 45

V / 60 V / 45 V / 45

Dimensioni dell’apparecchio A × L × P mm 818 × 596 × 550 818 × 446 × 550 818 × 446 × 550
Montaggio anta scorrevole / cerniera a doppio snodo • / – • / – • / –
Idoneità per incasso elevato • • •
Allacciamento all’acqua fredda o all’acqua calda • • •
Valori di allacciamento V / A / kW 230 / 10 / 1,95 230 / 10 / 1,95 230 / 10 / 1,95
Potenza
Classe di efficienza energetica A–G D E E
Consumo energetico (Eco 50 °C) kWh 0,84 0,70 0,70
Consumo dell’acqua (Eco 50 °C) L 10,5 9,9 9,9
Emissione / classe di rumorosità: dB(A) / A–F 46 / C 44 / B 46 / C
Numero di coperti standard 13 9 9
Comandi / display
Display LCD, 3Digit + EcoTime-Manager • • •
Display LCD, 3Digit – – –
Comandi touch / tasti a corsa breve • / – • / – • / –
Avvio ritardato 24 H • • •
Indicazione del tempo restante • • •
Segnale di fine programma • • •
Indicatore sale / brillantante • • •
Dotazione
Numero di programmi / opzioni 8 / 2 8 / 3 8 / 2
Cassetto portaposate / cestello portaposate – / • – / • – / •

Braccio spruzzatore superiore / spruzzatore a pioggia 
superiore 

• / – – / • – / •

Sicurezza
Sistema di protezione antiallagamento AquaControl • • •
Impostazione elettronica durezza dell’acqua • • •
Sicurezza contro la temperatura eccessiva • • •
Colori
Colore dei pannelli: cromo (M), nero (B), bianco (W) – – –

Sportelli frontali opzionali nei colori:  
cromo (M), nero (B), bianco (W) (vedi pagina 64)

– – –

Accessori di montaggio pagina 61 pagina 61 pagina 61
Prezzo IVA incl. / escl.
Colore pannello in acciaio cromato M
Colore pannello nero B 1285.– / 1188.70 1525.– / 1410.75 1255.– / 1160.95
Colore pannello bianco W
CRA IVA incl. / escl. 10.81 / 10.– 10.81 / 10.– 10.81 / 10.–
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Cura del bucato  3938  Cura del bucato

LAVAGGIO Lavatrici a carico  
frontale

Modello AWA6GSI10 AWA4GS10
Highlights H  Tecnologia SmartSelect

H  Tecnologia SteamCare
H  QuickCare 69min  
H  Tecnologia SensiCare+
H  AEG App

H  QuickCare 69min
H  Tecnologia SensiCare+
H  Programma Rapid 14min

 
XXL

      

   
AUTO
CLEAN    

69’
30°

 
XXL

      

   
AUTO
CLEAN    

69’
30°

Montaggio

Tipo Frontloader Frontloader

Colore del pannello dell’apparecchio / selettore rotante nero / nero bianco / nero

Dimensioni dell’apparecchio A × L × P, mm 850 × 600 × 600 850 × 600 × 600

Cerniera a sinistra (L), destra (R), invertibile (W) L L

Profondità da incasso necessaria  
(con set di collegamento) mm

700 700

Valori di allacciamento V / A / kW 230 / 10 / 2.1 230 / 10 / 2.1

Sportello XXL • •

Potenza

Capienza kg 8 8

Classe di efficienza energetica A – G A A

Classe di efficienza energetica commerciale  A – G A-10% A-10%

Consumo energetico per ogni ciclo kWh 0.42 0.42

Consumo d’acqua per ogni ciclo L 42 42

Velocità della centrifuga giri/min 1600 1400

Classe di efficienza della centrifuga A–G A B

Livello sonoro della centrifuga dB(A) 72 72

Comandi / display

Display a LED (extra grande / grande) • / – – / •

Selezione fine programma / avvio programma  – / • • / –

Indicazione del tempo restante • •

Carico massimo/programma • •

Tasto pausa con funzione di aggiunta carico • •

Programmi di lavaggio e opzioni

Numero di programmi di lavaggio / opzioni 12 / 11 14 / 10

Programmi aggiuntivi tramite app 22 –

Sicurezza

Avviso di sovraccarico • •

Sensore peso • •

Sicurezza bambini • •

Controllo della schiuma • •

Rilevazione di squilibrio • •

Sistema di protezione antiallagamento AquaControl • •

Tubo di mandata AquaStop • •

Accessori opzionali

Piastra di base • •

Set di collegamento con vassoio
Finché le scorte: E1WYHSK1 

Successore: E1WYHSK2
Finché le scorte: E1WYHSK1 

Successore: E1WYHSK2

Set di collegamento singolo
Finché le scorte: BR12 

Successore: M1GHBR12
Finché le scorte: BR12 

Successore: M1GHBR12

Zoccolo con cassetto (A: 32 cm)
Finché le scorte: N1WYHPE1  

Successore: M1WYHPE3
Finché le scorte: N1WYHPE1  

Successore: M1WYHPE3

Prezzo IVA incl. / escl. 1990.– / 1840.90 1885.– / 1743.75

CRA IVA incl. / escl. 20.02 / 18.52 10.81 / 10.–

Scegliete l’apparecchio perfetto per le 
vostre esigenze e per il vostro stile di vita. Vi 
proponiamo tecnologie esclusive per una cura 
accurata, rapida e delicata dei vostri indumenti.

SmartSelect  
Con un solo clic adattate il ciclo di lavaggio alle 
vostre necessità. Selezionate un programma e 
impostate l’intensità in base ai vostri desideri. 

Connected 
Collegate il vostro apparecchio all’app AEG e controllate 
così comodamente il vostro bucato a distanza. 
Riceverete aggiornamenti sullo stato del programma 
in tempo reale, nonché diversi consigli utili.

SteamRefresh 
Risparmiate acqua rinfrescando i vostri abiti 
con il vapore in soli 25 minuti. Il vapore delicato 
rinfresca gli indumenti e riduce le pieghe.

SensiCare+ 
Trattamento ideale per ogni capo. Il ciclo di 
lavaggio viene adattato automaticamente, in 
modo da risparmiare tempo, acqua ed energia.

QuickCare 69min 
Lavare al tempo stesso diversi tipi di tessili a fondo, 
rapidamente ma con delicatezza a 30 °C.

69’
30°
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Cura del bucato  41

Lavatrici a carico  
frontale / dall’alto

40  Cura del bucato

Lavatrici a carico  
frontale / dall’alto

Modello AWA4B10 AWA4A10
Highlights H  Tecnologia SensiCare+

H Programma Rapid 14min
H  Tecnologia SensiCare+
H Programma Rapid 14min

 
XXL

       

   
AUTO
CLEAN    

69’
30°

 
XXL

       

   
AUTO
CLEAN    

69’
30°

Montaggio

Tipo Frontloader Frontloader

Colore del pannello dell’apparecchio / selettore rotante bianco / bianco bianco / bianco

Dimensioni dell’apparecchio A × L × P, mm 850 × 600 × 580 850 × 600 × 580

Cerniera a sinistra (L), destra (R), invertibile (W) L L

Profondità da incasso necessaria  
(con set di collegamento) mm

700 700

Valori di allacciamento V / A / kW 230 / 10 / 1.9 230 / 10 / 1.9

Sportello XXL • •

Potenza

Capienza kg 8 8

Classe di efficienza energetica A – G A A

Classe di efficienza energetica commerciale  A – G A A

Consumo energetico per ogni ciclo kWh 0.47 0.47

Consumo d’acqua per ogni ciclo L 43 43

Velocità della centrifuga giri/min 1400 1400

Classe di efficienza della centrifuga A–G B B

Livello sonoro della centrifuga dB(A) 75 75

Comandi / display

Display a LED (extra grande / grande) – / • – / •

Selezione fine programma / avvio programma • / – • / –

Indicazione del tempo restante • •

Carico massimo/programma • •

Tasto pausa con funzione di aggiunta carico • •

Programmi di lavaggio e opzioni

Numero di programmi di lavaggio / opzioni 14 / 9 14 / 7

Programmi aggiuntivi tramite app – –

Sicurezza

Avviso di sovraccarico • •

Sensore peso • •

Sicurezza bambini • •

Controllo della schiuma • •

Rilevazione di squilibrio • •

Sistema di protezione antiallagamento AquaControl • •

Tubo di mandata AquaStop • •

Accessori opzionali

Piastra di base • •

Set di collegamento con vassoio
Finché le scorte: E1WYHSK1 

Successore: E1WYHSK2
Finché le scorte: E1WYHSK1 

Successore: E1WYHSK2

Set di collegamento singolo
Finché le scorte: BR12 

Successore: M1GHBR12
Finché le scorte: BR12 

Successore: M1GHBR12

Zoccolo con cassetto (A: 32 cm)
Finché le scorte: N1WYHPE1  

Successore: M1WYHPE3
Finché le scorte: N1WYHPE1  

Successore: M1WYHPE3

Prezzo IVA incl. / escl. 1680.– / 1554.10 1495.– / 1383.–

CRA IVA incl. / escl. 10.81 / 10.– 10.81 / 10.–

Modello AWF9410 LB1370
Highlights H Sensore di peso AutoSense

H Programmi rapidi
H Programma EasyIron

 H Sistema SensiCare
 

 
XXL

       

  
AUTO
CLEAN    

69’
30°

       

 
ÖKO

    
69’
30°

Montaggio

Tipo Frontloader Toplader

Colore del pannello dell’apparecchio / selettore rotante bianco / bianco bianco / bianco

Dimensioni dell’apparecchio A × L × P, mm 850 x 600 x 660 890 × 400 × 600

Cerniera a sinistra (L), destra (R), invertibile (W) L –

Profondità da incasso necessaria  
(con set di collegamento) mm

700 –

Valori di allacciamento V / A / kW 230 / 10 / 2.1 230 / 10 / 2.2

Sportello XXL – –

Potenza

Capienza kg 9 7

Classe di efficienza energetica A – G A E

Classe di efficienza energetica commerciale  A – G A E

Consumo energetico per ogni ciclo kWh 0.49 0.78

Consumo d’acqua per ogni ciclo L 50 41

Velocità della centrifuga giri/min 1400 1300

Classe di efficienza della centrifuga A–G B B

Livello sonoro della centrifuga dB(A) 76 78

Comandi / display

Display a LED (extra grande / grande) – / • – / •

Selezione fine programma / avvio programma • / – • / –

Indicazione del tempo restante • •

Carico massimo/programma • –

Tasto pausa con funzione di aggiunta carico • •

Programmi di lavaggio e opzioni

Numero di programmi di lavaggio / opzioni 14 / 7 14 / 7

Programmi aggiuntivi tramite app – –

Sicurezza

Avviso di sovraccarico • •

Sensore peso • •

Sicurezza bambini • •

Controllo della schiuma • •

Rilevazione di squilibrio • •

Sistema di protezione antiallagamento AquaControl • •

Tubo di mandata AquaStop • •

Accessori opzionali

Piastra di base • •

Set di collegamento con vassoio
Finché le scorte: E1WYHSK1 

Successore: E1WYHSK2 –

Set di collegamento singolo
Finché le scorte: BR12 

Successore: M1GHBR12 –

Zoccolo con cassetto (A: 32 cm)
Finché le scorte: N1WYHPE1  

Successore: M1WYHPE3 –

Prezzo IVA incl. / escl. 1285.– / 1188.70 1495.– / 1383.–

CRA IVA incl. / escl. 20.02 / 18.52 10.81 / 10.–
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ATW7GCI10

NewNewLE NOSTRE ASCIUGATRICI

Sistema GentleCare  
GentleCare asciuga i capi a una 
temperatura quasi dimezzata rispetto 
alle asciugatrici tradizionali.

42  Cura del bucato Cura del bucato  43

MIX

Connected 
Collegate il vostro apparecchio all’app 
AEG e controllate così comodamente 
il vostro bucato a distanza. Riceverete 
aggiornamenti sullo stato del programma 
in tempo reale, nonché diversi consigli utili.

Le nostre asciugatrici consentono di ottenere 
risultati perfetti e propongono inoltre programmi 
speciali per asciugare delicatamente capi in lana, 
seta e outdoor e carichi misti senza bisogno 
di suddividere preventivamente il bucato.

DelicateCare 
Le nostre asciugatrici consentono di  
ottenere risultati perfetti e propongono 
inoltre programmi speciali per asciugare 
delicatamente capi in lana, seta e 
outdoor e carichi misti senza bisogno di 
suddividere preventivamente il bucato

MixCare 
Asciugatura intensa ma comunque 
delicata di carichi misti. I capi di cotone e 
in fibra sintetica possono venir asciugati 
insieme senza prima bisogno di smistarli.

Asciugatrice con pompa  
di calore

Modello ATW7GCI10 ATW7GC10
Highlights H Tecnologia SmartSelect

H Tecnologia DelicateCare
H Tecnologia MixCare
H Tecnologia GentleCare
H Filtro EasyClean

H Tecnologia MixCare
H Tecnologia GentleCare
H Filtro EasyClean

 
XXL

       

       MIX  

 
XXL

       

       MIX  

Montaggio

Tipo Frontloader Frontloader

Colore del pannello dell’apparecchio / selettore rotante nero / nero bianco / nero

Dimensioni dell’apparecchio A × L × P, mm 850 × 600 × 665 850 × 600 × 665

Cerniera a sinistra (L), destra (R), invertibile (W) L / W L / W

Profondità da incasso necessaria  
(con set di collegamento) mm

700 700

Valori di allacciamento V / A / kW 230 / 5 / 0.6 230 / 5 / 0.70

Sportello XXL • •

Potenza

Capienza kg 8 8

Classe di efficienza energetica A+++ – D A+++ A+++

Nuova classe di efficienza energetica (da luglio 2025)  A – G B C

Classe di efficienza di condensazione A – G A B

Consumo energetico  (cotone, 1000 giri/min) kWh 1.28 1,49

Livello sonoro (programma normale / Silent) dB(A) 63 / 61 65 / 61

Serbatoio di condensa L 5.3 5.3

Scarico diretto della condensa • •

Ampia apertura di carico di 49 cm • •

Misurazione dell’umidità residua a tre livelli • •

Refrigerante 290 • •

Comandi / display

Display a LED (extra grande / grande) • / – – / •

Selezione fine programma / avvio programma – / • • / –

Indicazione del tempo restante • •

Carico massimo/programma • •

Tasto pausa con funzione di aggiunta carico • •

Programmi di lavaggio e opzioni

Numero di programmi per asciugatura e speciali 12 12

Programmi aggiuntivi tramite app 12 –

Sicurezza

Avviso di sovraccarico • •

Sensore peso • •

Sicurezza bambini • •

Monitoraggio della temperatura • •

Accessori opzionali

Piastra di base – –

Set di collegamento con vassoio
Finché le scorte: E1WYHSK1 

Successore: E1WYHSK2
Finché le scorte: E1WYHSK1 

Successore: E1WYHSK2

Set di collegamento singolo
Finché le scorte: BR12 

Successore: M1GHBR12
Finché le scorte: BR12 

Successore: M1GHBR12

Zoccolo con cassetto (A: 32 cm)
Finché le scorte: N1WYHPE1  

Successore: M1WYHPE3
Finché le scorte: N1WYHPE1  

Successore: M1WYHPE3

Prezzo IVA incl. / escl. 2190.– / 2025.90 2130.– / 1970.40

CRA IVA incl. / escl. 28.11 / 26.– 28.11 / 26.–
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NewNewAsciugatrice con pompa  
di calore

Modello ATW5B10 ATW3A10
Highlights H Tecnologia MixCare

H Tecnologia GentleCare
H Filtro EasyClean

H Tecnologia MixCare
H Tecnologia GentleCare
H Filtro EasyClean

 
XXL

       

       MIX  

 
XXL

       

       MIX  

Montaggio

Tipo Frontloader Frontloader

Colore del pannello dell’apparecchio / selettore rotante bianco / bianco bianco / bianco

Dimensioni dell’apparecchio A × L × P, mm 850 × 600 × 665 850 x 600 x 665

Cerniera a sinistra (L), destra (R), invertibile (W) L / W L / W

Profondità da incasso necessaria  
(con set di collegamento) mm

700 700

Valori di allacciamento V / A / kW 230 / 5 / 0.70 230 / 5 / 0.70

Sportello XXL • •

Potenza

Capienza kg 8 8

Classe di efficienza energetica A+++ – D A+++ A+++

Nuova classe di efficienza energetica (da luglio 2025)  A – G C C

Classe di efficienza di condensazione A – G B B

Consumo energetico  (cotone, 1000 giri/min) kWh 1,49 1,49

Livello sonoro (programma normale / Silent) dB(A) 67 / – 67 / –

Serbatoio di condensa L 5.3 5.3

Scarico diretto della condensa • •

Ampia apertura di carico di 49 cm • •

Misurazione dell’umidità residua a tre livelli • •

Refrigerante 290 • •

Comandi / display

Display a LED (extra grande / grande) – / • – / •

Selezione fine programma / avvio programma • / – • / –

Indicazione del tempo restante • •

Carico massimo/programma • –

Tasto pausa con funzione di aggiunta carico • •

Programmi di lavaggio e opzioni

Numero di programmi per asciugatura e speciali 12 12

Programmi aggiuntivi tramite app – –

Sicurezza

Avviso di sovraccarico • •

Sensore peso • •

Sicurezza bambini • •

Monitoraggio della temperatura • •

Accessori opzionali

Piastra di base – –

Set di collegamento con vassoio
Finché le scorte: E1WYHSK1 

Successore: E1WYHSK2
Finché le scorte: E1WYHSK1 

Successore: E1WYHSK2

Set di collegamento singolo
Finché le scorte: BR12 

Successore: M1GHBR12
Finché le scorte: BR12 

Successore: M1GHBR12

Zoccolo con cassetto (A: 32 cm)
Finché le scorte: N1WYHPE1  

Successore: M1WYHPE3
Finché le scorte: N1WYHPE1  

Successore: M1WYHPE3

Prezzo IVA incl. / escl. 1730.– / 1600.35 1630.– / 1507.85

CRA IVA incl. / escl. 28.11 / 26.– 28.11 / 26.–

44  Cura del bucato Cura del bucato  45

Modello THE8310
Highlights H Programma mix

H Filtro EasyClean
H Programma EasyIron

 
XXL

       

       MIX  

Montaggio

Tipo Frontloader

Colore del pannello dell’apparecchio / selettore rotante bianco / bianco

Dimensioni dell’apparecchio A × L × P, mm 850 x 600 x 665

Cerniera a sinistra (L), destra (R), invertibile (W) L / W

Profondità da incasso necessaria  
(con set di collegamento) mm

700

Valori di allacciamento V / A / kW 230 / 5 / 0.70

Sportello XXL •

Potenza

Capienza kg 8

Classe di efficienza energetica A+++ – D A+++

Nuova classe di efficienza energetica (da luglio 2025)  A – G C

Classe di efficienza di condensazione A – G B

Consumo energetico  (cotone, 1000 giri/min) kWh 1.49

Livello sonoro (programma normale / Silent) dB(A) 67 / –

Serbatoio di condensa L 5.3

Scarico diretto della condensa •

Ampia apertura di carico di 49 cm •

Misurazione dell’umidità residua a tre livelli •

Refrigerante 290 •

Comandi / display

Display a LED (extra grande / grande) – / •

Selezione fine programma / avvio programma • / –

Indicazione del tempo restante •

Carico massimo/programma –

Tasto pausa con funzione di aggiunta carico •

Programmi di lavaggio e opzioni

Numero di programmi per asciugatura e speciali 12

Programmi aggiuntivi tramite app –

Sicurezza

Avviso di sovraccarico •

Sensore peso •

Sicurezza bambini •

Monitoraggio della temperatura •

Accessori opzionali

Piastra di base –

Set di collegamento con vassoio
Finché le scorte: E1WYHSK1 

Successore: E1WYHSK2

Set di collegamento singolo
Finché le scorte: BR12 

Successore: M1GHBR12

Zoccolo con cassetto (A: 32 cm)
Finché le scorte: N1WYHPE1  

Successore: M1WYHPE3

Prezzo IVA incl. / escl. 1610.– / 1489.35

CRA IVA incl. / escl. 28.11 / 26.–

Asciugatrice con pompa  
di calore
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Cura del bucato  47

Lavasciuga 

Modello AWT4GS10
Highlights H Tecnologia SteamCare

H Tecnologia DualCare
H rogramma OneGo 20/60 min.
H Tecnologia SensiCare+

     
XXL

  

   
ÖKO

   1kg
60’

 

Montaggio

Tipo Lavasciuga

Colore del pannello dell’apparecchio / selettore rotante bianco / nero

Dimensioni dell’apparecchio A × L × P, mm 850 × 600 × 600

Cerniera a sinistra (L), destra (R), invertibile (W) L

Valori di allacciamento V / A / kW 230 / 10 / 2.1 

Sportello XXL •

Potenza

Capienza (lavatrice / asciugatrice) kg 9 / 5

Classe di efficienza energetica (lavatrice / asciugatrice) A – G A / D

Classe di efficienza energetica commerciale (lavatrice / asciugatrice)  A – G A-5% / D

Consumo energetico per ogni ciclo (lavatrice / asciugatrice) kWh 0.47 / 2.7

Consumo d’acqua per ogni ciclo (lavatrice / asciugatrice) L 45 / 64

Velocità della centrifuga  giri/min 1400

Classe di efficienza della centrifuga A–G B

Livello sonoro dB(A) 72

Comandi / display

Display a LED (extra grande / grande) • / –

Selezione fine programma / avvio programma •

Indicazione del tempo restante •

Carico massimo/programma •

Tasto pausa con funzione di aggiunta carico •

Programmi di lavaggio e opzioni

Numero di programmi di lavaggio / opzioni 14 / 10

Sicurezza

Avviso di sovraccarico •

Sensore peso •

Sicurezza bambini •

Controllo della schiuma •

Rilevazione di squilibrio •

Sistema di protezione antiallagamento AquaControl •

Tubo di mandata AquaStop •

Accessori opzionali

Zoccolo con cassetto (A: 32 cm)
Finché le scorte: N1WYHPE1 

Successore: M1WYHPE3

Prezzo IVA incl. / escl. 2365.– / 2187.80

CRA IVA incl. / escl. 10.81 / 10.–

46  Cura del bucato

LAVASCIUGA

SteamCare  
Risparmiate acqua rinfrescando gli 
indumenti con il vapore in soli 25 
minuti. Il vapore delicato rinfresca 
i capi stropicciati in modo rapido 
e semplice, riducendo al minimo le 
pieghe e facilitando così la stiratura.

DualCare® 
Le temperature e i movimenti del 
tamburo su misura consentono di lavare 
e asciugare con particolare delicatezza 
persino le giacche e i maglioni di lana.

OneGo 20/60min  
Scoprite una cura del bucato veloce e 
confortevole. Con OneGo 20/60 min i 
carichi misti si lavano in soli 20 minuti 
o si lavano e asciugano in un’ora.

1kg
60’



49  Cucine

Microonde da incasso

48  Disegni quotati

Cucine e forni da incasso nel sottopiano

Forni da incasso per armadio a colonna
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Die Masszeichnungen sind auch auf www.aeg.ch abrufbar.

Masszeichnungen

Einbauherde und Einbaubacköfen

La lunghezza del cavo di collegamento dall’uscita dalla parete dovrebbe essere almeno di 150 cm.
Le tolleranze delle finiture degli apparecchi sono di +/-1 mm.

 

BO... Forno nel sottopiano   

BO... Forno in armadio a colonna   

La lunghezza del cavo di collegamento dall’uscita dalla parete dovrebbe essere almeno di 150 cm.
Le tolleranze delle finiture degli apparecchi sono di +/-1 mm.

 

BO/EH… nel sottopiano con piani di cottura in vetroceramica o a induzione     

Presa apparecchio 
440 V 2-3 NE (per Steamer)     

La lunghezza del cavo di collegamento dall’uscita dalla parete dovrebbe essere almeno di 150 cm.
Le tolleranze delle finiture degli apparecchi sono di +/-1 mm.

Altezza come indicato per i piani 
di cottura in vetroceramica o a induzione

   
  

BO4... Con BO...  

Garantire l’accesso alle prese  
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Einbauherde und Einbaubacköfen

La lunghezza del cavo di collegamento dall’uscita dalla parete dovrebbe essere almeno di 150 cm.
Le tolleranze delle finiture degli apparecchi sono di +/-1 mm.

 

BO... Forno nel sottopiano   

BO... Forno in armadio a colonna   

La lunghezza del cavo di collegamento dall’uscita dalla parete dovrebbe essere almeno di 150 cm.
Le tolleranze delle finiture degli apparecchi sono di +/-1 mm.

 

BO/EH… nel sottopiano con piani di cottura in vetroceramica o a induzione     

Presa apparecchio 
440 V 2-3 NE (per Steamer)     

La lunghezza del cavo di collegamento dall’uscita dalla parete dovrebbe essere almeno di 150 cm.
Le tolleranze delle finiture degli apparecchi sono di +/-1 mm.

Altezza come indicato per i piani 
di cottura in vetroceramica o a induzione

   
  

BO4... Con BO...  

Garantire l’accesso alle prese  

La lunghezza del cavo di collegamento dall’uscita dalla parete dovrebbe essere almeno di 150 cm.
Le tolleranze delle finiture degli apparecchi sono di +/-1 mm.

 

Sportelli

Pannello 
di comando

Squadretta 
di appoggio 

MW17E10M/MW17EG10M
Einbau im Hochschrank

Mikrowellengeräte

* Rahmenüberstand oben 
 und unten 5 mm

MW17E10M/MW17EG10M
Einbau im Oberschrank

Keine Zuluftöffnung im Unterboden erforderlich
* Rahmenüberstand oben 5 mm, unten 15 mm

3

m
in

. 6
00

30 min. 560

min. 550

600

595

21
546

460

57
6

18 560

59
411

4

1

5

595

546

460

57
6

18

min.550

min. 560

30

m
in

. 5
90

21

560

59
411

4

1

5

m
in

. 6
00

30 min. 560

min. 550

600

595

21
546

460

57
6

18 560

1,5 m 

59
411

4

1

5

595567

59
4

10
53

45
5

21

30

10
46

-1
05

2

min.550

59
6

AW

min. 560

44
0

57
6

560

1

5
Y

4

5
2

2

X

Y

X

594

592

450

560 450

371*

340

316

360

594

600

min. 560

Die Masszeichnungen sind auch auf www.aeg.ch abrufbar.

Masszeichnungen

Einbauherde und Einbaubacköfen
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Le tolleranze delle finiture degli apparecchi sono di +/-1 mm.
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Leistungsdaten (Luftleistungen)
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50 mm

Zubehör

Änderungen vorbehalten – Sous réserve de modifications – Salvo modifiche

01 2012

Änderungen vorbehalten – Sous réserve de modifications – Salvo modifiche

01 2012

Cappa design da parete AWH9416AM

Cappa design da parete AWH6416AM L’installazione e le dimensioni 
differiscono dal predecessore

ADF6052AM/AB/AW L’installazione e le dimensioni differiscono dal predecessore 
ADF6051
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Die Masszeichnungen sind auch auf www.aeg.ch abrufbar.

Masszeichnungen

Kühl- und Gefriergeräte

AIK 2402 R  
Möbelfronten geschleppt

AIK 2682 R  
Möbelfronten geschleppt

AIK 2021 R/L  
Möbelfronten auf Gerätetüren verschraubt

AIK 2221 R 
Möbelfront auf Gerätetür verschraubt

AIK 2652 R  
Möbelfronten auf Gerätetür verschraubt

AIK 2902 R
Möbelfronten geschleppt

AIK 2852 R/L
Möbelfronten auf Gerätetür verschraubt

AIK 2102 R  
Möbelfront geschleppt

1) freies Einbaumass auf Scharnier min. 545 mm

1) freies Einbaumass auf Scharnier min. 545 mm1) freies Einbaumass auf Scharnier min. 545 mm
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Die Masszeichnungen sind auch auf www.aeg.ch abrufbar.

Masszeichnungen

Kühl- und Gefriergeräte

AIK 2402 R  
Möbelfronten geschleppt

AIK 2682 R  
Möbelfronten geschleppt

AIK 2021 R/L  
Möbelfronten auf Gerätetüren verschraubt

AIK 2221 R 
Möbelfront auf Gerätetür verschraubt

AIK 2652 R  
Möbelfronten auf Gerätetür verschraubt

AIK 2902 R
Möbelfronten geschleppt

AIK 2852 R/L
Möbelfronten auf Gerätetür verschraubt

AIK 2102 R  
Möbelfront geschleppt

1) freies Einbaumass auf Scharnier min. 545 mm

1) freies Einbaumass auf Scharnier min. 545 mm1) freies Einbaumass auf Scharnier min. 545 mm
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Die Masszeichnungen sind auch auf www.aeg.ch abrufbar.

Masszeichnungen

Kühl- und Gefriergeräte

AIK 2402 R  
Möbelfronten geschleppt

AIK 2682 R  
Möbelfronten geschleppt

AIK 2021 R/L  
Möbelfronten auf Gerätetüren verschraubt

AIK 2221 R 
Möbelfront auf Gerätetür verschraubt

AIK 2652 R  
Möbelfronten auf Gerätetür verschraubt

AIK 2902 R
Möbelfronten geschleppt

AIK 2852 R/L
Möbelfronten auf Gerätetür verschraubt

AIK 2102 R  
Möbelfront geschleppt

1) freies Einbaumass auf Scharnier min. 545 mm

1) freies Einbaumass auf Scharnier min. 545 mm1) freies Einbaumass auf Scharnier min. 545 mm
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AIK2853R/L / AIK2650R/L

AIK2654R AIK2104R/L

AIK2405R/L

AUK1173R/LAIK1344R/L
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Die Masszeichnungen sind auch auf www.aeg.ch abrufbar.

Masszeichnungen

Kühl- und Gefriergeräte

AIK 1343 R  
Möbelfront auf Gerätetür verschraubt

AUK 1172 R  
Möbelfront auf Gerätetür verschraubt

* Türabmessungen
** Breite, Höhe und Tiefe über alles, einschl. Dekorrahmen (ohne 

Griff/ohne Dekorplatte
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* dimensioni d’incasso disponibili   
 sopra le cerniere: min. 545 mm

* dimensioni d’incasso disponibili   
 sopra le cerniere: min. 545 mmPeso frontale max. 17,5 kg Peso frontale max. 17,5 kg

Peso frontale max. 17,5 kg Peso frontale max. 17,5 kgPeso frontale max. 17,5 kg

Frigoriferi integrabiliFrigocongelatori integrabili

Disegni quotati  5554  Disegni quotati



GS60AV / BV / GVS + GAES/60-60GS60AI GS60AI + FITS-ALLII GS45AV / BV

GS45AV / BV + GAES/45-36GS60AV / BV / GVS GS60AV / BV / GVS + FITS-ALLII

Disegni quotati  5756  Disegni quotati 
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Rientro dello zoccolo s < 30 mm = Ritaglio zoccolo 5 mm
Profondità con sportello aperto misurata dal frontale:
- Montaggio ante scorrevoli: 670 mm

*  Con cerniera per sportello TS15-60: 7 – 15 kg
** Consigliamo di fissare il frontale con il montaggio ante scorrevoli.
    Per il montaggio di un frontale separato con montaggio ante scorrevoli
    si prega di utilizzare l’accessorio M2DK2.

 
 

Montaggio a porta fissa: 3.0 – 5.5 kg**
Montaggio ante scorrevoli: 2.0 – 10 kg*
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x = Dim. ritaglio zoccolo (mm)

Rientro dello zoccolo s < 30 mm = Ritaglio zoccolo 5 mm

Altezza della
nicchia z (mm)

Altezza dello zoccolo y (mm)
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Profondità con sportello aperto misurata dal frontale:
- Montaggio ante scorrevoli: 710 mm

Montaggio ante scorrevoli: 2.0 – 7,5 kg
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Rientro dello zoccolo s < 30 mm = Ritaglio zoccolo 5 mm
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Profondità con sportello aperto misurata dal frontale:
- Montaggio ante scorrevoli: 670 mm

Montaggio ante scorrevoli: 2.0 – 7,5 kg
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nicchia z (mm)

Altezza dello zoccolo y (mm)
0 10 20 30 40 50 60 70 80 90 100 110 120 130 140 150 160 170 180 190 200

940
930
920
910
900
890
880

Rientro dello zoccolo s < 30 mm = Ritaglio zoccolo 5 mm
Profondità con sportello aperto misurata dal frontale:
- Montaggio ante scorrevoli: 670 mm
*  Con cerniera per sportello TS15-60: 7 – 15 kg
** Consigliamo di fissare il frontale con il montaggio ante scorrevoli.
    Per il montaggio di un frontale separato con montaggio ante scorrevoli
    si prega di utilizzare l’accessorio M2DK2.

 
 

Montaggio a porta fissa: 3.0 – 5.5 kg**
Montaggio ante scorrevoli: 2.0 – 10 kg*
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Rientro dello zoccolo s < 30 mm = Ritaglio zoccolo 5 mm
Profondità con sportello aperto misurata dal frontale:
- Montaggio ante scorrevoli: 670 mm

*   Con cerniera per sportello TS15-60: 7 – 15 kg
** Consigliamo di fissare il frontale con il montaggio ante scorrevoli.
    Per il montaggio di un frontale separato con montaggio ante scorrevoli
    si prega di utilizzare l’accessorio M2DK2.

 
 

Montaggio a porta fissa: 3.0 – 5.5 kg**
Montaggio ante scorrevoli: 2.0 – 10 kg*
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Rientro dello zoccolo s < 30 mm = Ritaglio zoccolo 5 mm
Profondità con sportello aperto misurata dal frontale:
- Montaggio ante scorrevoli: 670 mm

*   Con cerniera per sportello TS15-60: 7 – 15 kg
** Consigliamo di fissare il frontale con il montaggio ante scorrevoli.
    Per il montaggio di un frontale separato con montaggio ante scorrevoli
    si prega di utilizzare l’accessorio M2DK2.

 
 

Montaggio a porta fissa: 3.0 – 5.5 kg**
Montaggio ante scorrevoli: 2.0 – 10 kg*
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Profondità con sportello aperto misurata dal frontale:
- Montaggio ante scorrevoli: 670 mm

Montaggio ante scorrevoli: 2.0 – 7,5 kg
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Rientro dello zoccolo s < 30 mm = Ritaglio zoccolo 5 mm
Profondità con sportello aperto misurata dal frontale:
- Montaggio ante scorrevoli: 670 mm

*  Con cerniera per sportello TS15-60: 7 – 15 kg
** Consigliamo di fissare il frontale con il montaggio ante scorrevoli.
    Per il montaggio di un frontale separato con montaggio ante scorrevoli
    si prega di utilizzare l’accessorio M2DK2.

 
 

Montaggio a porta fissa: 3.0 – 5.5 kg**
Montaggio ante scorrevoli: 2.0 – 10 kg*
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Rientro dello zoccolo s < 30 mm = Ritaglio zoccolo 5 mm
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Profondità con sportello aperto misurata dal frontale:
- Montaggio ante scorrevoli: 710 mm

Montaggio ante scorrevoli: 2.0 – 7,5 kg
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Rientro dello zoccolo s < 30 mm = Ritaglio zoccolo 5 mm
Profondità con sportello aperto misurata dal frontale:
- Montaggio ante scorrevoli: 670 mm
*  Con cerniera per sportello TS15-60: 7 – 15 kg
** Consigliamo di fissare il frontale con il montaggio ante scorrevoli.
    Per il montaggio di un frontale separato con montaggio ante scorrevoli
    si prega di utilizzare l’accessorio M2DK2.

 
 

Montaggio a porta fissa: 3.0 – 5.5 kg**
Montaggio ante scorrevoli: 2.0 – 10 kg*
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GS60AI/GS60BIS + FITS-ALLII

Gli schemi per l’incasso possono essere scaricati anche sul sito www.aeg.ch.

Schemi per l’incasso

Altezza della
nicchia z (mm)

Altezza dello zoccolo y (mm)
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chia z (mm)

Altezza dello zoccolo y (mm)
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 Lavastoviglie da 60 cm

x = Dim. ritaglio zoccolo (mm)

x = Dim. ritaglio zoccolo (mm)

GS60AI/GS60BIS - installato nell'armadio a colonna

Incavo zoccolo s < 30 mm = ritaglio zoccolo 5 mm
Profondità con sportello aperto misurata dal frontale: 610 mm

* con cerniera per sportello TS15-60: 7 – 15 kg

Incavo zoccolo s < 30 mm = ritaglio zoccolo 5 mm
Profondità con sportello aperto misurata dal frontale: 610 mm

* con cerniera per sportello TS15-60: 7 – 15 kg

Profondità con sportello aperto
misurata dal frontale: 610 mm

G560AV/BV/GVS - installato nell'armadio a colonna
con montaggio ante scorrevoli
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GS60AI/GS60BIS + FITS-ALLII

Die Masszeichnungen sind auch auf www.aeg.ch abrufbar.

Masszeichnungen

GS60AI/GS60BIS - eingebaut in Hochschrank

Sockelhöhe y (mm)
Nischenhöhe z (mm) 40 50 60 70 80 90 100 110 120 130 140 150 160 170 180 190

880

870

860

850

840

830

820

Sockelrücksprung s < 30 mm = Sockelausschnitt 5 mm
Tiefe bei geö  Tür ab Möbelfront: 610 mm

* mit TS15-60 Türscharnier: 7 - 15 kg

Sockelhöhe y (mm)
Nischenhöhe z (mm) 90 100 110 120 130 140 150 160 170 180 190 200 210 220 230 240

940 

930

920

910

900

890

Sockelrücksprung s < 30 mm = Sockelausschnitt 5 mm
Tiefe bei geö  Tür ab Möbelfront: 610

* mit TS15-60 Türscharnier: 7 - 15 kg mm

x = Sockelausschnittmass (mm)

x = Sockelausschnittmass (mm)

Geschirrspüler 60 cm

Tiefe bei geö�neter Tür
ab Möbelfront: 610 mm

GS60AV/BV/GVS - eingebaut in Hochschrank mit Gleittürmontage
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GS60AI/GS60BIS + FITS-ALLII

Gli schemi per l’incasso possono essere scaricati anche sul sito www.aeg.ch.

Schemi per l’incasso

Altezza della
nicchia z (mm)

Altezza dello zoccolo y (mm)

40 50 60 70 80 90 100 110 120 130 140 150 160 170 180 190
880
870
860
850
840
830
820

Altezza della nic-
chia z (mm)

Altezza dello zoccolo y (mm)

90 100 110 120 130 140 150 160 170 180 190 200 210 220 230 240
940 
930
920
910
900
890

 Lavastoviglie da 60 cm

x = Dim. ritaglio zoccolo (mm)

x = Dim. ritaglio zoccolo (mm)

GS60AI/GS60BIS - installato nell'armadio a colonna

Incavo zoccolo s < 30 mm = ritaglio zoccolo 5 mm
Profondità con sportello aperto misurata dal frontale: 610 mm

* con cerniera per sportello TS15-60: 7 – 15 kg

Incavo zoccolo s < 30 mm = ritaglio zoccolo 5 mm
Profondità con sportello aperto misurata dal frontale: 610 mm

* con cerniera per sportello TS15-60: 7 – 15 kg

Profondità con sportello aperto
misurata dal frontale: 610 mm

G560AV/BV/GVS - installato nell'armadio a colonna
con montaggio ante scorrevoli
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GS60AI/GS60BIS + FITS-ALLII

Die Masszeichnungen sind auch auf www.aeg.ch abrufbar.

Masszeichnungen

GS60AI/GS60BIS - eingebaut in Hochschrank

Sockelhöhe y (mm)
Nischenhöhe z (mm) 40 50 60 70 80 90 100 110 120 130 140 150 160 170 180 190

880

870

860

850

840

830

820

Sockelrücksprung s < 30 mm = Sockelausschnitt 5 mm
Tiefe bei geö  Tür ab Möbelfront: 610 mm

* mit TS15-60 Türscharnier: 7 - 15 kg

Sockelhöhe y (mm)
Nischenhöhe z (mm) 90 100 110 120 130 140 150 160 170 180 190 200 210 220 230 240

940 

930

920

910

900

890

Sockelrücksprung s < 30 mm = Sockelausschnitt 5 mm
Tiefe bei geö  Tür ab Möbelfront: 610

* mit TS15-60 Türscharnier: 7 - 15 kg mm

x = Sockelausschnittmass (mm)

x = Sockelausschnittmass (mm)

Geschirrspüler 60 cm

Tiefe bei geö�neter Tür
ab Möbelfront: 610 mm

GS60AV/BV/GVS - eingebaut in Hochschrank mit Gleittürmontage
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WASL/GL E-Modelle

Netzkabel 1,8m

17
25

+1
0

-3

700

 BR12 / M1GHBR12

600 640

45

30

930

1755 +10
–3

710

STA9GW3/E1WYHSK1
Verbindungssatz mit Auszug

Wandmontage empfohlen, gemäss Installationsanleitung Zwischenbausatz

E1WYHSK1 / E1WYHSK2

AWA-modelli

AWF9-modelli

AWT- / THE-modelli

* compresa la maniglia della porta: 660 mm * compresa la maniglia della porta: 660 mm

Disegni quotati  5958  Disegni quotati

Disegni quotati cura del bucato Disegni quotati cura del bucato

Installazione secondo  
le rispettive istruzioni

Installazione secondo  
le rispettive istruzioni



60  Accessori / Filtri / Accessori per il montaggio

Accessori forni e cucine incl. IVA escl. IVA

TR1LFSTV
Guide telescopiche comletamente estraibili, 1 paio da agganciare alle griglie laterali. 
In acciaio cromato per la modalità a vapore, per BOGESKM (adatto per la modalità a 
vapore) 

113.– 104.55

TR1LFAV
Guide telescopiche comletamente estraibili, 1 paio da agganciare alle griglie laterali.   
Con rivestimento antiaderente, per BO e EH 

93.– 86.05

E1OOEC02
Teglia Easy2Clean - cuocere senza attaccare    
(adatto al funzionamento a vapore), L 465 / P 385 mm, per BO e EH

79.– 73.10

Finché le scorte:  
M9OOEC01
Successore: M9OOEC02

Teglia Easy2Clean con bordo alto - per cuocere senza attaccare  
L 465 / P 385 / A 40 mm

85.– 78.65

E9OOAF11
Teglia Easy2Clean – cottura senza appiccicare. Teglia con rivestimento antiaderente 
speciale di ILAG. Il grasso e lo sporco non si attaccano. Pulizia senza sforzo.

82.– 75.85

Finché le scorte: CTGR-AP
Successore: CTGR-AP1

Placca da forno con rivestimento LongClean facile da pulire  
(non adatte per apparecchi a vapore), L 466 / P 385 / A 22 mm, per BO e EH 

59.– 54.60

Finché le scorte: DPGR-AP
Successore: DPGR-AP1

Placca da forno a bordo alto, con rivestimento LongClean facile da pulire   
(non è adatta per funzione a vapore), L 466 / P 385 / A 40 mm, per BO e EH

59.– 54.60

E9OHPS1
Pietra per pizza, incl. pala in legno e tagliapizza, da posare sulla griglia.
L 380 mm / P 350 mm / A 15 mm, per tutti i tipi di forni

82.– 75.85

PKKS8
Set di teglie da 8 pezzi, in acciaio cromato (adatto per la modalità a vapore) con inserti 
forati, per tutti gli steamer. Gastronorm 2 ⁄8, 1 ⁄4, 1 ⁄6, 1 ⁄9  con coperchio. Altezza teglie: 45 mm.

227.– 210.00

E9OOGC23
Teglie in acciaio cromato con inserto forato per tutti gli steamer  
2 parti, Gastronorm 2 ⁄3 Contenitore Altezza: 55 mm. 

119.– 110.10

Misure gastronorm
1 ⁄3 = L 325 P 176 mm 2 ⁄8  = L 325  P 131 mm
2 ⁄3 = L 325 P 354 mm 1 ⁄6 = L 176 P 162 mm
1 ⁄4 = L265 2 P 162 mm 1 ⁄9 = L 176 P 108 mm

Accessori / Filtri cappe aspiranti incl. IVA escl. IVA

Finché le scorte: MCFB46
Successore: MCFB46PL Filtro a carboni attivi OutdoorClean Plus per i modelli AWH9416AM, AWH6416AM 120.– 111.–

Finché le scorte: ECFB01 
Successore: ECFB01ST Filtro a carboni attivi OutdoorClean adatto a AWH9416AM, AWH6416AM 61.– 56.45

Finché le scorte: MCFB71
Successore: MCFB82ST

Filtro a carboni attivi standard adatto a ADF6052 61.– 56.45

Finché le scorte: MCFB73 
Successore: MCFB83PL

Filtro a carboni attivi OutdoorClean Plus adatto a ADF6052 120.– 111.00

Accessori per il montaggio per cappe aspiranti incl. IVA escl. IVA

ULSLLF150A
Kit per funzionamento a ricircolo con filtro a carboni attivi OutdoorClean Pro rigenerabile, 
Ø attacco 150 mm per cappe da incasso (filtro: durata fino a 4 anni), alloggiamento e 
griglia color bianco, in abbinamento al pensile, senza pannello

535.– 494.90

ULSLLF
Kit per funzionamento a ricircolo con filtro a carboni attivi OutdoorClean Pro rigenerabile, 
Ø attacco 150 mm per cappe da incasso (filtro: durata fino a 4 anni), griglia bianca in 
abbinamento al pensile, con pannello

435.– 402.40

ULSLLF125
Kit per funzionamento a ricircolo con filtro a carboni attivi OutdoorClean Pro rigenerabile,  
Ø attacco 125 mm per cappe da incasso (filtro: durata fino a 4 anni), griglia bianca in 
abbinamento al pensile, con pannello

435.– 402.40

Servizi per Cappe aspiranti incl. IVA escl. IVA

Prodotti su misura Esecuzioni speciali per camini particolari possibili per: AWH9416AM, AWH6416AM (Prezzo su richiesta)

Accessori / Accessori per il montaggio e da incasso / Servizi  61

Accessori per il montaggio per piani di cottura in vetroceramica incl. IVA escl. IVA

TSB55-GK
Pannello isolante/di protezione contro le scariche. Consente di inserire un cassetto  
sotto il piano di cottura a induzione o in vetroceramica, Larghezza 51 cm *

160.– 148.00

TSB60-GK
Pannello isolante/di protezione contro le scariche. Consente di inserire un cassetto  
sotto il piano di cottura a induzione o in vetroceramica, Larghezza 56 cm *

190.– 175.75

TSB90-GK
Pannello isolante/di protezione contro le scariche. Consente di inserire un cassetto  
sotto il piano di cottura a induzione o in vetroceramica, Larghezza 86 cm *

205.– 189.65

PBOX–6IR adatto a: KFA58DM / O, KFA58SM * 121.– 111.95

* fino ad esaurimento scorte

Accessori per il montaggio lavastoviglie da incasso incl. IVA escl. IVA

FI60-M
Frontale in metallo con telaio decorativo (incasso EURO,  
altezza zoccolo 15 cm) per il mercato delle sostituzioni per GS60AI.  
Misure pannelli decorativi: A 54,2 / L 58,7 / D 0,2 cm  fino ad esaurimento

160.– 148.00

FI60-W / -B
Frontale in bianco o nero, con telaio decorativo (incasso EURO,  
altezza zoccolo 15 cm) per il mercato delle sostituzioni per GS60AI.  
Misure pannelli decorativi: A 54,2 / L 58,7 / D 0,2 cm

125.– 115.65

GAES/60-60
Kit di montaggio per adattare l’altezza, per altezza nicchia 940 mm mass. /  
altezza zoccolo 150 mm mass. per lavastoviglie a completamente integrate da 60 cm

217.– 200.75

GAES/45-36
Kit di montaggio per adattare l’altezza della sottostruttura SMS 6 ⁄6,  
per lavastoviglie a integrazione totale da 45 cm

196.– 181.30

GTF60CN Frontale sportello 5 ⁄6 (cromato) per GS60AI 160.– 148.00

GTF60WE / SW Frontale sportello 5 ⁄6 (metallo) per GS60AI 125.– 115.65

SKH1006055
Zoccolo in legno rivestito in plastica,  
A 10 / L 60 – 55 / P 60 – 50 cm (L nicchia 55 + 60 cm) 

195.– 180.40

FITS-ALLII
Piedini allungabili (6 cm) per lavastoviglie a norma EURO per nicchie 60 cm  
con altezza max. di 94 cm

57.– 52.75

M2DK2
Kit di fissaggio per frontali divisi per montaggio su porta a traino.  
Adatto a tutte le lavastoviglie EURO standard completamente integrate. 

73.– 67.55

Accessori apparecchi del freddo incl. IVA escl. IVA

Finché le scorte: 
M4RHBH01 
Successore: M4RHBH02

Portabottiglie universale per 3 bot. adatto a tutte frigoriferi e congelatori da incasso 31.– 28.70

Finché le scorte: 
WINERACK
Successore: WINERACK1

Elegante ripiano portabottiglie per 4 bottiglie adatto a: AIK2654, AIK3024, AIK2650, 
AIK2710, AIK2405, AIK2683, AIK2023, AIK2104, AIK1344

45.– 41.65

Cestino di filo metallico  
DKGTK-RX

Adatto a: AGT260, AGT145
Nota: Gli accessori con il suffisso -RX sono disponibili nel negozio di ricambi

52.– 48.10

Servizi apparecchi del freddo incl. IVA escl. IVA

KSUB Supplemento per cerniera battuta sportello (5 giorni lavorativi)
netto  

72.–
66.60
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Servizi per lavastoviglie da incasso incl. IVA escl. IVA

Schl.3mGA55/60
Prolungamento del tubo di scarico / carico e del cavo d’alimentazione di rete. 
3.5 m dalla parate della nicchia per tutte le lavastoviglie (modifica nel nostro 
laboratorio)

netto  320.– 296.00

Schl.2mGA55/60
Prolungamento del tubo di scarico / carico e del cavo d’alimentazione di rete. 
2,2 m dalla parete della nicchia per tutte le lavastoviglie (modifica nel nostro 
laboratorio)

netto  245.– 226.65

TS15-60 Cerniera dello sportello più robusta per lavastoviglie completamente integrate 60 cm netto  235.– 217.40

62  Accessori / Accessori per il montaggio / Servizi

Accessori cura del bucato incl. IVA escl. IVA

Finché le scorte: M9YHODB1
Successore: M9YHODB2 Palline per asciugatrice in lana 14.– 12.95

Finché le scorte: E4YH200 
Successore: M1YHDROF Cestello asciugatura per modelli con pompa di calore* 82.– 75.85

* Adatto unicamente ad asciugabiancheria da 60 cm di profondità con tecnologia a pompa di calore. 
Per maggiori dettagli fare riferimento al foglio con le compatibilità che si trova all’interno. Istruzioni all’interno.

Accessori per il montaggio lavatrici / asciugatrici incl. IVA escl. IVA

Finché le scorte: E1WYHSK1
Successore: E1WYHSK2 Set di collegamento con piano di lavoro per asciugatrici AEG 145.– 134.15

Finché le scorte: BR12
Successore: M1GHBR12 Set di collegamento singolo per asciugatrici AEG 49.– 45.35

Finché le scorte: N1WYHPE1
Successore: M1WYHPE3 Zoccolo a cassetto per lavatrici e asciugatrici 395.– 365.40

Servizi per lavatrici / asciugatrici incl. IVA escl. IVA

WTUB Cerniera reversibile per asciugatrice (Attenzione: indicare la posizione della maniglia) netto  120.– 111.00

SCHL3MEFHW
Tubo di carico e scarico, incl. cavo di alimentazione lavatrici unifamiliari  
lunghezza speciale 3,0 m, consegna 7 giorni lavorativi

netto   220.– 203.50

SCHL4MEFHW
Tubo di carico e scarico, incl. cavo di alimentazione lavatrici unifamiliari  
lunghezza speciale 3,9 m, consegna 7 giorni lavorativi

netto   285.– 263.65

Prodotti per la cura e la pulizia della cucina incl. IVA escl. IVA

Finché le scorte: M3OCD300
Successore: M3OCD301 Decalcificante per steamer, 250 ml 9.– 8.35

Finché le scorte: M3OCS300
Successore: M3OCS301 Spray detergente per forno e forno a microonde, 500 ml 10.– 9.25

Finché le scorte: M3HCC300
Successore: M3HCC301 Crema detergente per piano cottura in vetro, 300 ml 10.– 9.25

Finché le scorte: M3SCS300
Successore: M3SCS301 Spray detergente per acciaio inox, 500 ml 10.– 9.25

Finché le scorte: M3RCS300
Successore: M3RCS301 Spray detergente per frigorifero, 500 ml 10.– 9.25

Finché le scorte: M2GCP120
Successore: M2GCP121 Clean and Care Box 3 in 1 (12 bustine da 50 g) per lavastoviglie e lavatrice 26.– 24.05 

Finché le scorte: M2GCP100
Successore: M2GCP101 Super Care Decalcificante extraforte per lavastoviglie e lavatrice, 2 bustine da 100 g 16.– 14.80 

Finché le scorte: M2DCP050
Successore: M2DCP051 Super Clean Sgrassante extraforte per lavastoviglie, 2 bustine da 50 g 16.– 14.80 

M2WCP051 Super Clean detergente profondo per lavatrice, 2 bustine da 50 g ciascuna 16.– 14.80 
WebShop
Maggiori informazioni

Venga a trovarci su shop.electrolux.ch  
e ordini in modo pratico e rapido 
gli accessori che fanno al suo caso 
oppure i prodotti per la cura e la 
pulizia del suo apparecchio.

UTILIZZI IL  
WEBSHOP PER  
ORDINAZIONI  
RAPIDE



Piani di cottura

 Piani di cottura a induzione 

INDUCTION

 Riscaldare gli alimenti più velocemente grazie  
 alla tecnologia a induzione 

 Comandi a slitta DirectControl
0 5 8 14

 Il meccanismo di accensione Slider permette  
 di attivare le zone di cottura semplicemente  
 toccando e facendo scorrere il dito sui comandi

 Tasti a sfioramento SingleControl 
 Sfiorare il piano cottura per attivarlo 

 Piani di cottura in vetroceramica HighSpeed 

AUTO
 Con questa funzione viene scaldato solo il  

 fondo della pentola e non gli altri oggetti 

 Funzione PowerBoost 
 Scaldare l’acqua più rapidamente grazie alla  

 funzione PowerBoost

 Brasiera 
 Zona di cottura specialmente adatta alle  

 pentole ovali

 Zona di cottura a doppio circuito 
 Le zone di cottura ampliabili consentono  

 l’utilizz o di pentole e tegami di varie dimensioni

 Zona di cottura a triplo circuito 
 Le zone di cottura ampliabili consentono  

 l’utilizz o di pentole e tegami di varie dimensioni

   Funzione pausa 
 Il processo di cottura si interrompe per un  

 breve periodo, per passare alla modalità   
 «scaldavivande» e successivamente ritornare  
 al livello originario

 Timer Eco 
ECO    Il Timer Eco calcola il momento esatto in cui 

spegnere il piano di cottura per poi proseguire 
la cottura con il calore residuo

 Dispositivo di sicurezza per i bambini 
 Il dispositivo di sicurezza per i bambini in  

 modalità attiva impedisce l’accensione delle  
 zone di cottura 

 OffSound Control 
 Per attivare e disattivare il suono dei tasti 

 OptiHeat Control  

1

2

3
 L’indicatore del calore residuo a tre livelli   

 segnala se il piano di cottura è molto  
 caldo, caldo o quasi freddo 

 Indicazione del calore residuo 
 Indica se il piano di cottura è ancora caldo 

 

 Dispositivo automatico per la cottura iniziale 
 La zona di cottura viene attivata a piena   

 potenza per un determinato intervallo e poi  
 ritorna automaticamente al livello di potenza  
 impostato

 SlimFit Design 
 Il design compatto consente l’installazione in  

 ogni profondità del piano di lavoro

 OptiFix™  

OPTIFIX™
 Montaggio semplice e rapido di piani di cottura  

 sporgenti

 ProBox 
PROBOX™

 Protezione di temperatura e contro il contatto  
 per piani di cottura in vetroceramica

Lavastoviglie

 AirDryTM 
 Apertura dello sportello completamente  

 automatica al termine del programma per  
 un’asciugatura perfetta

 Braccio spruzzatore satellitare  
 Mulinello a doppia rotazione       

 Regolazione in altezza 
 Regolazione in altezza del cestello superiore 

 Allacciamento per acqua fredda o calda  
+C

-60%
 Allacciamento per acqua fredda o calda  

 (max. 60 °C)

 Motore inverter 
 Pompa di scarico con tecnica inverter  

 per un funzionamento silenzioso e senza  
 manutenzione

 SoftSpikes 
 Supporto sicuro e protettivo per bicchieriz 

 SoftGrips 
 Pratici supporti per calici  

 

 Cassetto posate 
 Cassetto posate flessibile grazie  

 alla pratica maniglia  

 TimeBeam 
 Le lavastoviglie a integrazione totale  

 proiettano il tempo residuo del programma  
 direttamente sul pavimento della cucina  

 SpotControl 
 Proiezione di un punto luminoso LED  

 in due colori

 QuickSelectTM 
 Impostazione semplice della durata del  

 programma tramite il cursore

 Porta con cerniere a traino 
 Comodo meccanismo con cerniere  

 a traino per lavastoviglie totalmente integrate a  
 norma Euro 

 Programma automatico 
 Programma completamente automatico  

 nel quale l’apparecchio riconosce il grado di  
 sporco e il numero delle singole stoviglie

 Quick 30’ 
 Imposti la durata del programma con il cursore  
 in tutta semplicità  

 ExtraHygiene 
 Questa opzione elimina i batteri da stoviglie  

 e posate. Durante l’ultima fase di risciacquo,  
 la temperatura viene mantenuta a 70 °C per  
 almeno 10 minuti.

 Option TimeSaver 
 Con l’opzione TimeSaver è possibile ridurre la  

 durata del programma fino al 50 %

 Option XtraDry 
 Opzione XtraDry per un’asciugatura perfetta  

 

 Option XtraPower 
 Con questa opzione è possibile lavare i piatti  

 non asciutti e molto sporchi. Si ottengono  
 buoni risultati di lavaggio in breve tempo.

 Programma ExtraSilent 
 Il programma Nightcycle riduce il rumore di  

 funzionamento da 39 dB(A) – già estremamente  
 basso – a soli 37 dB(A).
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Cappe aspiranti

 Scarico dell’aria
 Il metodo più efficiente per eliminare gli odori  

 che fa fuoriuscire il vapore verso l’esterno

 Ricircolo dell’aria
 L’aria viene depurata dagli odori grazie ai filtri 

 a carboni attivi prima di essere rimessa nella  
 stanza

 Livello di intensità
 Non appena il tempo è scaduto, la funzione 
 passa di nuovo al livello precedentemente  
 impostato

 Indicazione saturazione filtri ai carboni attivi
 Segnala se è necessario sostituire, lavare o  

 rigenerare i filtri in base al modello

 Indicazione pulizia del filtro antigrasso
 Indica quando è ora di pulire i filtri 

Frigoriferi e congelatori

COOLMATIC

 Regolazione elettronica del freddo:  
 Coolmatic® 
 Con il tasto Coolmatic®* è possibile  
 preimpostare per sei ore nel vano frigorifero 
  una temperatura nominale di +2 °C. Soluzione  
 ideale per il raffreddamento rapido dopo una  
 spesa voluminosa.

FROSTMATIC

 Regolazione elettronica del freddo:  
 Frostmatic® 
 Con il tasto Frostmatic® la temperatura  
 viene ridotta rapidamente per un determinato 
  intervallo.

 LongFresh
x3  La Il raffreddamento nel cassetto a 0 °C blocca  

 il «processo d’invecchiamento» degli alimenti  
 freschi conservati – cassetto LongFresh a  
 0 °C di AEG: prodotti freschi fino a 3 volte più  
 a lungo, senza «se e ma».

 MultiFlow
 Garantisce una temperatura costante 

 Montaggio porta fissa 
PORTA FISSA  Con questa tecnica tutte le cerniere sono  
 montate esclusivamente sul frigorifero.   
 Il frontale dello sportello del mobile e la porta  
 dell’apparecchio vengono avvitati tra loro a  
 formare un’unità fissa e piana.

 Montaggio porta a rimorchio 
TECNICA A
RIMORCHIO  La porta dell’apparecchio viene semplicemente 

 accoppiata allo sportello del mobile, il che per- 
 mette una contemporanea apertura e chiusura  
 della porta dell’apparecchio e del mobile.

 NoFrost
NO FROST  Nel vano congelatore non si formano brina  

 né ghiaccio

 LowFrostLOW
FROST

 Sbrinamento manuale solo di rado e pulizia  
 più semplice

 TwinTech
   Sistema di circolazione dell’aria separato nel 

frigorifero e nel congelatore/NaturaFresh™

 Cassetto ExtraChill

°C
 Cassetto a temperatura più bassa rispetto  

 al resto del frigorifero

 LED
LED    Illuminazione interna a LED per una luce 

uniforme

 DynamicAir
 La ventola di ricircolo garantisce una  

 temperatura omogenea nel vano frigorifero

 QuickDoorOpening
 Lo sportello dispone di un semplice  

 meccanismo che ne agevola l’apertura

 
 

Cura del bucato

 Cestello proteggibiancheria 
   Cestello dalla struttura particolare con piccoli 
fori dai bordi arrotondati

 Lo sportello XXL 
XXL    Lo sportello XXL, con 340 mm di diametro, 

facilita notevolmente le operazioni di  
riempimento e svuotamento

 FlexiDosePlus 
   Contenitore del detersivo che è possibile 
impostare in base alle diverse tipologie di 
prodotto

 Tasto pausa con funzione aggiunta 
   È possibile aggiungere eventuali capi  
dimenticati senza alcun problema

 Programmi Lana/Seta 
 Gli speciali programmi Lana/Seta di Electrolux  

 sono ideali anche per questo tipo di capi, per i  
 quali è consigliato il lavaggio manuale

 Indicazione della durata residua 
    

   

 SensiCare
 Sensori speciali determinano sia la durata del  

 lavaggio, sia il consumo di acqua ed energia  
 in modo individuale per ogni carico. Ciò   
 consente di risparmiare tempo ed energia,  
 nonché di proteggere il bucato – lavaggio dopo  
 lavaggio.

 AquaFall 
   Le nervature di trascinamento attingono 
acqua e bagnano i capi continuamente durante 
l’intero ciclo di lavaggio

 Eco TimeSave 
   Può scegliere: lavaggio a bassi consumi o 
lavaggio rapido

 SoftPlus 
 Migliora la distribuzione dell’ammorbidente,  

 protegge i capi e ne conserva la morbidezza

 Filtro AutoClean 
AUTO
CLEAN

 AutoClean è un sistema di filtro di  
 autodepurazione

 Motore ÖkoInverter 
ÖKO  Il motore inverter funziona con tecnologia  

 a magnete permanente che consente  
 di ottenere un’efficacia superiore del 50 %  
 rispetto ai motori tradizionali

 Il programma Anti-Allergy 
 Il programma Anti-Allergy combina un ciclo  
 di lavaggio energico all’azione del vapore,  
 per eliminare batteri e allergeni dai tessuti.  
 Per capi sempre puliti e igienici.

 SteamCare 
 Grazie alla formazione di vapore le pieghe  

 diminuiscono fino al 30 % e i capi vengono  
 rinfrescati in modo rapido e delicato. Così  
 anche il tubino nero si mantiene bello a lungo.

 Sistema di apertura delicato 
   Pratico sistema di apertura delicato per  
lavatrici a carico dall’alto

 Soft Access 
 Coperchio ad apertura scorrevole per  

 le lavatrice a carico dall’alto

 Battuta sportello intercambiabile 
 Grazie alla possibilità di scegliere fra quattro  

 diverse posizioni di impugnatura l’uso è ancora  
 più semplice.

 Inversione automatica del senso 
 di rotazione del cestello  

 L’inversione continua del senso di rotazione del  
 cestello garantisce un’asciugatura uniforme e  
 previene la formazione di nodi e pieghe.

 Filtro Easy Clean 
   Filtro 2 in 1 in grado di raccogliere e trattenere 
la lanugine che si forma durante l’asciugatura

 Filtro ÖKOFlow 
   Filtro 2 in 1 in grado di raccogliere e trattenere 
la lanugine che si forma durante l’asciugatura

 Funzione modalità (lavasciuga) 
 Funzioni lavasciuga disponibili:  

 lavaggio, asciugatura oppure lavaggio  
 e asciugatura in un unico ciclo

 Sistema GentleCare
 GentleCare asciuga i capi a una temperatura  

 quasi dimezzata rispetto alle asciugatrici  
 tradizionali

 SmartSense 
 Risultati d’asciugature ottimi grazie al  

 SmartSense

 Sistema DelicateCare
 Movimenti e temperatura del cestello  

 dell’asciugatrice vengono selezionati con  
 precisione, affinché ogni capo esca dalla   
 macchina perfettamente asciutto, con qualità  
 e forma inalterate – a prescindere che si tratti di  
 capi delicati in lana o di capi ricercati outdoor.

 Sistema CycloneCare 
 Il Sistema CycloneCare offre una cura dei capi  

 completa e un’asciugature univorme

 Illuminazione interna del cestello 
 La pratica illuminazione LED garantisce una  

 visione completa della biancheria nel cestello.

 Sistema DualCare 
   Regola la temperatura, il movimento del  
cestello e la durata del programma in base ai 
diversi tipi di tessuti

 MixCare 

MIX
 Ciclo di asciugatura delicato ottimale per il  

 bucato misto di tutti i giorni, che garantisce che  
 i capi non vengano danneggiati, con un basso  
 consumo energetico.

 OneGo 20/60 min. 

1kg
60’  Lavate e asciugate un carico misto di 1 kg in  

 un’ora, in una sola volta. 

 QuickCare 
69’
30°

 Lavaggio rapido ed efficace a 30°C, ottimizzato  
 per carichi misti di cotone e sintetici.

  SmartSelect 
  L’innovativa interfaccia utente consente di  

 selezionare il programma giusto e di utilizzare  
 i simboli per indicare il grado di sporco o di  
 asciugatura del bucato.

Forni, Cucine e Microonde

 Termometro per alimenti  
 Controllo e monitoraggio della temperatura  

 interna ideale negli alimenti

 Cottura a vapore  
 Per la cottura sana a vapore senza allacciamen 

 to all’acqua e senza pressione

 Cottura alternata Plus  
 Cottura con due livelli di umidità. 75 % aria  

 calda, 25 % vapore per pane e soufflé.  
 50 % aria calda, 50 % vapore per flan, terrine,  
 uova sbattute.

 Rigenerazione 
 Riscaldamento delicato e uniforme di alimenti  

 congelati o cotti con l’ausilio del vapore

 Pirolisi 
 I residui vengono inceneriti ad alta  

 temperatura

 Catalisi 
 Gli schizzi di grasso vengono ossidati in  

 modo inodore e atossico grazie allo speciale  
 rivestimento

 BakingPlus 
 Cottura con aggiunta di umidità iniziale per un  

 maggiore volume e una crosticina perfetta

 Selezione del tempo 
 Preselezione del tempo per una preparazione  

 puntuale delle pietanze

 Aria calda 
 Consente di cuocere, rosolare ed arrostire su  

 tre livelli contemporaneamente

 Modalità pizza/crostate 
 Per pizze e crostate con un fondo perfettamen 

 te croccante

 Calore superiore e inferiore 
 Calore superiore e inferiore 

 Calore inferiore 
 Per dorare il fondo o per la cottura alla cieca 

 

 Cottura alla griglia con aria calda 
 Per arrostire pezzi di carne voluminosi  

 su un livello

 Grill 
 Per grigliare e tostare alimenti piatti  

  Selettore comandi a scomparsa 
 Il selettore comandi a scomparsa a prova di  

 bambino

 Funzione microonde 
 Adatta per il riscaldamento, la cottura e lo  

 scongelamento di alimenti 

 Microonde + grill 
 Per grigliare, tostare o passare al forno alimenti  

 risparmiando tempo

 Microonde + aria calda 
 Per cuocere, rosolare, arrostire ed  

 essiccare risparmiando tempo

 Forno a microonde e calore superiore/inferiore 
 Per cucinare velocemente secondo il metodo  

 tradizionale

 Funzione di scongelamento 
 Scongelamento delicato per mantenere intatti  

 gli alimenti



Contributo di riciclaggio anticipata

Nessuna contributo di riciclaggio anticipata 
è applicata sugli accessori quali telaio da 
incasso per microonde, accessori da incasso 
per il mercato delle sostituzioni, pannelli di 
comando da incasso e fornelli, set di piastre in 
ghisa, corredo di raccordo ecc.

Nella dichiarazione merci di ciascun prodotto, 
l’indicazione del peso è indicata nella riga del 
peso a vuoto. Il ritiro a domicilio sarà fatturato 
separatamente. 
 
 

Anche noi, come voi, pensiamo e agiamo 
nel rispetto dell’ambiente
Nel Sustainability Yearbook di Robeco-SAM, 
in cui vengono valutate le caratteristiche 
di sostenibilità delle aziende, Electrolux 
è stata nominata per il quarto anno 
consecutivo azienda leader nella categoria 
«Elettrodomestici di lunga durata». 
 
 

 
 

Distinzione
Nel 2011, il Gruppo Electrolux è stato premiato 
dalla Commissione Europea per i suoi 
continui sforzi di miglioramento dell’efficienza 
energetica. 
 

Tariffario CRA ed elenco degli apparecchi della SENS

Categoria n. Categoria di peso Tipo di elettrodomestico CRA in CHF IVA incl. CRA in CHF IVA escl.

Grandi elettrodomestici

100090 < 0,250 kg Forni, apparecchi compatti,  
cucine, apparecchi a microonde,  
cassetti scaldavivande, macchina per 
caffè, piani di cottura, cappe aspiranti, 
lavastoviglie, lavatrici, lavasciuga,  
asciugatrici, scaldabagno

 0.20  0.185

100100 ≥ 0,250 kg fino a < 5 kg  0.61  0.56

100110 ≥ 5 fino a < 15 kg  2.50  2.31

100120 ≥ 15 fino a < 25 kg  6.01  5.56

100200 ≥ 25 fino a < 70 kg 10.81 10.00

100210 ≥ 70 fino a ≤ 250 kg 20.02 18.52

Frigoriferi e congelatori/asciugatrici con pompa di calore

100300 < 25 kg Frigoriferi, congelatori ad armadio e a 
pozzetto, armadi climatizzati per vini, 
Food-Center, asciugatrici con pompa 
di calore

10.01  9.26

100310 ≥ 25 fino a < 100 kg 28.11 26.00

100320 ≥ 100 fino a < 250 kg 50.05 46.30

100330 ≥ 250 kg 60.06 55.56

Gli apparecchi elettrici ed elettronici fuori 
uso non vanno gettati nei rifiuti urbani.
Le materie nocive in essi contenute vanno 
eliminate in modo rispettoso dell’ambiente e 
le materie riutilizzabili vanno recuperate.

Con la contributo di riciclaggio anticipata 
(CRA) chi acquista un apparecchio nuovo 
non paga lo smaltimento futuro degli 
apparecchi, ma quello attuale.
Il denaro non viene tesaurizzato ma impiegato 
subito per lo smaltimento. Quando si 
acquista un apparecchio nuovo la contributo 
di riciclaggio anticipata è dichiarata quale 
importo fisso e dev’essere resa trasparente 
per le consumatrici e i consumatori nelle 
indicazioni del prezzo, nelle offerte e nelle 
fatture. Le entrate provenienti dalla CRA 
vengono trasferite al pool di finanziamento 
(fondo CRA). In questo modo tutti gli 
apparecchi, il cui smaltimento è finanziato 
grazie alla contributo di riciclaggio anticipata 
(CRA) possono essere restituiti gratuitamente 
anche se non se ne acquistano dei nuovi.

Dove portare gli apparecchi fuori uso?
In qualsiasi negozio che vende apparecchi 
nuovi oppure li si restituiscono ai centri 
di raccolta ufficiali della SENS oppure ai 
riciclatori ufficiali della SENS. La lista dei centri 
di raccolta ufficiali della SENS è disponibile 
nel sito www.erecycling.ch. 
 
La CRA incl. IVA è indicata separatamente per 
ogni prodotto.
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Electrolux SA 
Buckhauserstrasse 40 
8048 Zurigo 
www.electrolux.ch

Numero principale 
Tel. 044 405 81 11 
info@electrolux.ch 

Vendita  
Tel.  091 985 29 80 
 

Ordine
Apparecchi: directline@electrolux.ch 
Prospetti: Tramite il modulo d’ordine su https://www.aeg.
ch/fr-ch/support/download-brochures/

Electrolux Taste Gallery, esposizione e consulenza
Vi invitiamo a concordare tempestivamente un appuntamento per potervi riservare e dedicare tutto il tempo necessario.  
Al di fuori del consueto orario di apertura al pubblico, offriamo l’opportunità di ricevere consulenza presso uno dei nostri Electrolux Taste Galleries, 
in orari marginali. Gli orari di apertura vengono costantemente valutati per ottimizzare il servizio. Per questo motivo possono verificarsi  
scostamenti negli orari di apertura. Gli orari attuali sono consultabili all’URL www.electrolux.ch/taste-gallery. 
 
Linea diretta di consulenza sui prodotti: 044 405 82 44
Numero verde per le domande: 0848 848 111

Berna 
Morgenstrasse 131 
3018 Berna 
Tel. 031 991 31 11 
bern@electrolux.ch

da lunedì a mercoledì  
e venerdì: 
09.00 – 12.00 / 13.00 – 17.00

giovedì: 
09.00 – 12.00 / 13.00 – 19.00

Ogni primo sabato  
del mese: 
09.00 – 16.00

Coira 
Comercialstrasse 19 
7000 Coira 
Tel. 081 258 70 50 
chur@electrolux.ch

da martedì a venerdì: 
09.00 – 12.00 
13.30 – 17.00 

Kriens 
Am Mattenhof 4a 
6010 Kriens 
Tel. 041 419 46 10 
kriens@electrolux.ch

da martedì a venerdì: 
09.00 – 12.00 
13.30 – 17.00

sabato: 
09.00 – 16.00 

Mägenwil 
Industriestrasse 10 
5506 Mägenwil 
Tel. 062 889 93 87 
maegenwil@electrolux.ch

da martedì a giovedì: 
09.00 – 12.00 
13.30 – 17.00

venerdì: 
09.00 – 12.00 
13.30 – 16.30 
  

Manno 
Via Violino 11 
6928 Manno 
Tel. 091 985 29 85 
manno@electrolux.ch

da martedì a venerdì: 
09.00 – 12.00 
13.00 – 18.00

lunedì chiuso 

Pratteln 
Schlossstrasse 1  
4133 Pratteln 
Tel. 061 312 40 70 
pratteln@electrolux.ch

da martedì a mercoledì  
e venerdì: 
09.00 – 12.00 
13.30 – 17.00

lunedì e giovedì chiuso 

Préverenges 
Le Trési 6 B 
1028 Préverenges 
Tel. 021 811 17 71 
preverenges@electrolux.ch

da lunedì a venerdì: 
08.30 – 12.00 
13.30 – 17.00* 
*Venerdì fino alle 16.30 

San Gallo 
Im Longville, Langgasse 8
9008 San Gallo 
Tel. 071 260 26 66 
st.gallen@electrolux.ch

da martedì a venerdì: 
09.00 – 12.00 
13.30 – 17.00

sabato: 
09.00 – 16.00 

Volketswil 
Bauarena, Industriestrasse 18 
8604 Volketswil 
Tel. 044 947 30 80 
volketswil@electrolux.ch

da martedì a venerdì: 
09.00 – 12.00 
13.30 – 17.00

sabato: 
09.00 – 16.00 
   

Zurigo 
Buckhauserstrasse 40 
8048 Zurigo 
Tel. 044 405 84 12 
zuerich@electrolux.ch

da lunedì a giovedì: 
08.00 – 12.00 
13.00 – 17.00

venerdì: 
08.00 – 12.00 
13.00 – 16.30

Ordini di accessori e ricambi
Industriestrasse 10 ersatzteile@electrolux.ch da lunedì a giovedì 07.30 – 12.00 / 13.00 – 17.00
5506 Mägenwil        www.shop.electrolux.ch venerdì 07.30 – 12.00 / 13.00 – 16.30
Telefono 0848 848 111

Hotline tecnica / utente
Telefono 0848 848 111 / tech.center@electrolux.ch
da lunedì a giovedì 07.30 – 12.00 / 13.00 – 17.00  
venerdì 07.30 – 12.00 / 13.00 – 16.30

Servizio Installazione
Telefono 062 889 95 10 / einbau@electrolux.ch
da lunedì a giovedì 07.30 – 12.00 / 13.00 – 17.00  
venerdì 07.30 – 12.00 / 13.00 – 16.30

Servizio clienti con centri di assistenza
Telefono 0848 848 111, service@electrolux.ch 

5506 Mägenwil
Industriestrasse 10

3018 Berna
Morgenstrasse 131

1028 Préverenges
Le Trési 6 B, CP 76

6928 Manno
Via Violino 11

8048 Zurigo
Buckhauserstrasse 40

9008 San Gallo
Langgasse 10

6010 Kriens
Am Mattenhof 4a/b
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Il vostro rivenditore specializzato


